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INTRODUCTION

La dix-huititme reunion du Comiti exicutif du Fonds multilateral aux fins d'application
du Protocole de MontrEal s'est tenue h Vienne du 22 au 24 novembre 1995.

Ont particip4 /t la reunion les reprEsentants des pays suivants, membres du Comit6
exicufif conformEment/t la d_cision VI/7 adoptEe par les Parties h leur six'lime REunion:

a) Parties non visEes au paragraphe 1 de l'Arficle 5 du Protocole: Australie
(PrEsident), Autriche, Danemark, _tats-Unis d'AmErique, Japon, Pologne et
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord;

b) Parties visies au paragraphe 1 de l'Article 5 du Protocole: Argentine, Cameroun,
Chine, Colombie, Iran (REpublique islamique d') et Thailande.
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Conform6ment aux d6cisions prises par le Comit6 ex6cutif _tses deuxi_me et huiti_me
r6unions, des repr6sentants du Programme des Nations Unies pour le d6veloppement (PNUD),
du Programme des Nations Unies pour l'environnement (PNUE), de l'Organisation des
Nations Unies pour le d6veloppement industriel (ONUDI) et de la Banque mondiale ont pris part

la r6union en qualit6 d'observateurs.

Ont 6galement assist6 _tla r6union un repr6sentant du Pr6sident de la sixi_me R6union
des Parties au Protocole de Montr6al et le Pr6sident du Comit6 charg6 de l'application des
d6cisions.

Des repr6sentants du Secr6tariat de l'ozone et du Secr6tariat du Fonds pour
l'environnement mondial (FEM) _taient 6galement pr6sents.

Enfin, un repr6sentant de l'organisation non gouvemementale <<Amis de la Terre>> a
6galemem particip6 h la r6union.

POINT 1 DE L'ORDRE DU JOUR: OUVERTURE DE LA RI_UNION

1. La r6uffmn a 6t6 ouverte par M. John Whitelaw (Australie), Pr6sidcnt du Comit6
ex6cutif, qui a remerci6 l'Organisation des Nations Unies pour le d6veloppement industriel pour
son hospitalit6 et les arrangements qui ont 6t6 pris pour la r6union.

2. M. Mauricio de Maria y Campos, Directeur G_n6ral de I'ONUDI, a souhait6 la
bienvenue aux participants au Centre international de Vienne.

3. I1 a remerci6 personnellement tous les participants, non seulement d'avo'tr permis _t
I'ONUDI de devenir la quatri_me agence d'ex6cution du Protocole de Monlx6al, mais 6galement
de l'appui que t'Organisation a requ aux diverses r6unions du Comit6 ex6cutif depuis qn'elle
s'est jointe au programme du Protocole de Montr6al. Mine Tcheknavorian-Asenbauer, Directrice
de la division des secteurs industriels et de l'environnement, l'avait renu au courant des progr_s
r6alis6s et il avait donn6 son appui total aux programmes et aux efforts qu'elle d6ployait pour
assurer une contribution utile de la part de I'ONUDL Malgr6 les contraintes financi_res
auxquelles I'ONUDI devait faire face, les activit_s requises pour mainten'tr les normes de sa
participation au programme du Protocole de Montreal avaient requ tout l'appui et l'attention
n6cessaires, non seulemem de sa pan, mais 6galement de la part des l_tats membres de I'ONUDI
et de la Direction du d6veloppement industriel, oil des r6solutions sp6ciales avaient 6t_ adopt6es
pour faciliter l'ex6cution des activit6s de I'ONUDI au ti_e de ce programme.

4. Apres avoir remerci6 tous les participants de leur pr6sence et de la confiance manifest6e
en I'ONUDI, le Directeur G6ndral leur a souhait6 le plus grand des succ2:s dans leurs
d61ib_rations.
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POINT 2 DE L'ORDRE DU JOUR: QUESTIONS D'ORGANISATION

a) Adoption de I'ordre du jour

5. Le Comit6 ex_cutif a adopt6 l'ordre du jour ci-apr_s:

1. Ouverture de la r_un'lon

2. Questions d'organisation:

a) Adoption de l'ordre du jour
b) Organisation des travaux

3. Activit_s du Secretariat

4. Questions financiSres:

a) /_tat des contributions au Fonds et d6caissements
b) Budget du Secr6tariat du Fonds pour 1996

5. Rapport du Sous-Comit_ sur l'examen des projets concernant les points suivants:

a) Tableau g6n&al des questions recens6es lots de l'examen des projets
b) Coop6ration bilat6rale
c) Programmes de travail et amendements de programmes de travail

' d) Plansstrat6giquespour 1996
e) Projets d'investissement

6. Rapports p6riodiques/financiers des agences d'ex6cution:

Rapport p6riodique global
Rapport p6riodique du PNUD
Rapport p6riodique du PNUE
Rapport p6riodique de I'ONUDI
Rapport p6riodique de la Banque mondiaie

7. Programmes de pays:

a) B6nin
b) Bolivie
c) R6publique centrafricaine
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d) Guinbe
e) Namibie

8. Rapports du Comit6 ex_cutif _t la septi6me R_union des Parties sur les points
suivants:

a) Planification financi_re au sein du Fonds multilat6ral
b) Rapport pdriodique int_fimaire sur le transfert de technologies dans le cadre

du Fonds multilat6ral

9. Lignes directrices sur la supervision et l'6valuation des projets

10. Elimination progressive des substances appauvrissant la couche d'ozone dans les
pays a faible taux de consommation d'ODS

11. D6marches adopt6es par les petites et les moyennes entrepfises pour l'6limination
des ODS

12. Note sur la strat6gie destin6e aux entreprises productrices de mousses

13. Note sur la strat6gie destin6e aux pays h faible taux de consommation de halons

14. Lignes directrices sur le stockage des halons

15. R6cup6ration et recyclage

16. Rapport de la premiere r6union du Groupe al'experts sur la production de produits
de remplacement des substances appauvrissant la couche d'ozone

17. Traitement des technologies _tbase d'hydrocarbures

18. Am61iorations de technologies

19. Octroi de pr_ts h des taux favorables aux fins de l'61imination des ODS

20. Questions diverses

21. Adoption du rapport

22. C16ture de la r6union
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b) Organisation des travaux

6. Le Comit6 ex6cutif a renvoy6 au Sous-Comit6 sur les questions financi_res les points
ci-apr_s de l'ordre du jour: le point 4 (b) - Budget de 1996 du Secr6tafiat du Fonds;
le point 6 - Rapports p_riodiques/f'manciers des agences d'ex6cution; le point 8 (a) - Planification
financi_re au sein du Fonds multilateral; et le point 19 - Octroi de pr_ts it des taux favorables
aux fins de l'_limination des ODS. Le Comit6 ex6cutif examinera le point 17 de l'ordre du jour
_tune r6union ult6rieure, la documentation connexe n'6tant pas disponible.

7. Le Comit6 ex6cutif a instim6 un groupe de travail compos6 des repr_sentants de la
Chine, de la Colombie, du Royaume-Uni et des l_tats-Unis, pour examiner, au titre du point 16
de l'ordre du jour, le rapport de le premiere r6union du Groupe d'experts sur la production de
produits de remplacement des substances appauvrissant la couche d'ozone.

8. Le Comit6 ex6cutif a 6galement instim_ un groupe de travail compos_ de repr_sentants
du Secr6tariat et de la Banque mondiale, ainsi que de mutes autres parties int6ress6es, pour
examiner le point 9 de l'ordre du jour, concemant les lignes direetrices sur la supervision et
l'6valuation des projets, et pour pr6parer un projet de d6cision sur la question, qui sera soumis
_t l'examen du Comit_ ex_cutif.

9. I1 a aussi 6t_ convenu d'examiner au fitre du point 20 de l'ordre du jour (Questions
diverses) le projet de rapport du Comit¢ ex6cutif h la septi_me R_union des Parties
(UNEP/OzL.Pro/7/7) et le rapport de la r_union des consultants engag6s dans les activitCs du
Fonds multilateral (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/Inf.4).

POINT 4 DE L'ORDRE DU JOUR: QUESTIONS FINANCIERES

a) l_tat des contributions au Fonds et d6caissements

10. Le Tr6sorier a pr6sent6 son rapport sur l'6tat actualis6 des contributions au Fonds
d'affectation sp6ciale pour le Fonds multilat6ral et des d6caissements
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/3/Rev. 1).

11. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6:

a) de prendre note du rapport du Tr6sorier,

b) d'accueillir avec satisfaction l'annonce que, sur le total des ressources disponibles
qui 6tait de $US 75 millions environ, les fonds disponibles pour virement
imm6diat s'61evaient _tenviron $US 41 millions, tandis que le montant estimatif
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du solde disponible pour transfert au 31 janvier 1996 serait de $US 57 millions
environ;

c) de prendre note de la ddclaration du Tr_sorier, selon laquelle des ressources
seraient imm6diatement disponibles, ma.is que les virements aux agencies
d'ex6cution pourraient prendre un certain retard, parce que sur le total de ces
ressources disponibles, $US 27 millions environ 6taient sous forme de billets _t
ordre non transf6mbles qui, bien qu'ils soient accept6s comme contributions au
Fonds, ne pouvaient cependant 6tre utilis6s imm6diatement pour couvrir les
engagements des agences d'ex6cution en vertu de leurs r_gles et r_glements
financiers respectifs;

d) de demander au Tr6sorier, compte tenu de sa d6claration, de rendre compte au
Comit6, _t sa dix-neuvi_me r6union, des questions d6coulant de la r6ception de
contributions sous forme de billets h ordre, en particulier les incidences que le
versement d'un nombre croissant de contributions sous cette forme aurait sur la

tr6sorerie du Fonds, afin de trouver une solution permanente au probl_me.
(lDicision 18/1)

12. L'6tat des comptes du Fonds et des contributions pour la p6riode 1991-1995 au
22 novembre 1995 est pr6sent6 h l'Annexe I au present rapport.

b) Budget du Secritariat du Fonds pour 1996

13. Sur la recommandation du Sous-Comit6 sur les questions financi_res, le Comit6 ex6cutif
a d6cid6:

a) d'approuver le budget r6vis6 du Secr6tariat du Fonds pour 1996, ainsi que les
budgets propos6s pour 1997 et 1998 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/4) figurant h
l'Annexe n au pr6sent rapport, 6tant entendu que les ressources n6cessaires
devront _tre approuv6es h la demi_re r6union de 1996 du Comit6 ex6cutif;

b) que, au cas oh les ressources allou6es au tine de l'un des postes du budget ne
seraient pas enti_rement d6pens6es, le solde serait utilis6 pour des programmes
de formation du personnel du Secr6tariat, et que ces programmes ne se
limiteraient pas _ la formation technique. Les budgets futurs devront comporter
une provision explicite pour la formation du personnel.

(D6cision 18/2)
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POINT 5 DE L'ORDRE DU JOUR: RAPPORT DU SOUS-COMITE SUR L'EXAMEN
DES PROJETS: a) TABLEAU GIgN!_RAL DES
QUESTIONS RECENS!_ES DURANT
L'EXAMEN DES PRO JETS; b) COOPERATION
BILATIgRALE; c) PROGRAMME DE TRAVAIL
ET AMENDEMENTS DE PROGRAMMES DE
TRAVAIL; d) PLANS STRATlgGIQUES POUR
1996; e) PRO JETS D'INVESTISSEMENT

14. En sa qualit6 de pr6sident du Sous-Comit6 sur l'examen des projets, le reprEsentant du
Royaume-Uni a prEsentE le rapport du Sous-ComitE (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/5), qui contient
ses recommandations sur un certain nombre de questions, ainsi qu'un tableau indiquant les fonds
disponibles il la dix-huitibme reunion, la valeur recommandEe des projets figurant dans le projet
de Liste globale, la valeur recommandEe des nouveaux projets et la valeur recommandEe totale
de tous les projets (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/6/Rev.1/Corr. 1). I1 a Egalement signalE h
I'attention du ComitE exEcutif le texte rEvis_ des affectations indicatives des ressources pour
1996 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/62/Add. 1/Corr.2).

Soumission de documents pour les r6unions du Comit6 ex6cutif

15. Le ComitE exEcutif a d6cidE:

a) que la date limite pour presenter par Ecrit toute nouvelle information au ComitE
ex6cutif serait de deux semaines avant la tenue de la r6union;

b) que le sommaire des projets devrait contenir:

i) une synopsis des projets acceptEs qui devrait _txe revue, si possible, avant
l'6:hEance de deux semaines;

ii) dans le cas des projets it examiner individuellement, une description des
questions en souffrance liEes il l'application des politiques et des lignes
directrices existantes;

iii) dans le cas des projets soulevant des questions de politique, si les lignes
directrices sont absentes ou insuffisantes, un sommaire des solutions

conjointes, dans la mesure du possible, ou une presentation appropri_e
des questions i_ soumettre au Sous-Comit6 sur l'examen des projets;

c) que les discussions visant il rEsoudre les questions en souffrance d6jil recensEes
pourront se poursuivre jusqu'h la r6union du Sous-ComitE sur l'examen des
projets, et un compte rendu verbal des r6sultats serait present6 h la reunion. Pour
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des raisons de planification financi_re, il conviendmit de limiter au minimum le
nombre de projets auxquels il rant donner suite _tce stade avanc_;

d) que de nouvelles questions imponantes ne pourraient 8tre soulev_es h moins
d'une semaine avant l'6ch6ance de deux semaines que dans des circonstances
excepfionnelles;

e) que les propositions d'amendement des projets devraient 8tre justifi6es et
diffus6es pour que mutes les agences d'ex6cution soient inform_es des crit_res
qui r6gissent l'6valuation des projets;

f) que, dans la mesure du possible, les documents devraient 8tre diffus6s sur
disquettes;

g) que les notes de politique g6n6rale pr6par6es par le Secr6tariat devront 8tre
trait6es avec le mSme degr6 d'urgence que les documents de projets, et qu'il
convient de les communiquer rapidement aux Parties.

(D6cision 18/3)

Questions d6coulant de propositions de projets sp6cifiques

16. Le Comit6 ex6cutif a d6cidd:

a) que les projets soumis par la Chine pour la reconversion des extincteurs h base
de halons soient diff6r6s, en attendant un nouvel examen des lignes directrices
relatives _tce sous-secteur. Les d61ib6rations sur ces projets entre le Secr6tariat
et les agences d'ex6cution se poursuivraient jusqu'h la dix-neuvi_me r6union et
incluraient toutes les modifications aux lignes d'trectrices qui pourraient s'av6rer
n6cessaires;

b) qu'il faudrait faire preuve de flexibilit6 dans le cas des grandes entreprises
productrices d'extincteurs h base de halons, mais qu'il incombait hces entreprises
de prouver la n6cessit6 d'une reconversion h une gamme de technologies. I1 a
6galement soulign6 qu'il serait souhaitable de maintenir le rapport 85-15% de
poudre ABC/gaz carbonique apres la reconversion du secteur en question.

(D6cision 18/4)

17. 3, l'issue de son examen de deux projets de fermeture d'usines productrices de halons
en Chine, le Comit6 ex6cutif a d6cid6:

a) de ne donner aucune suite h ces projets jusqu'_t ce qu'il air approuv_ des lignes
directrices sur l'61imination progressive du secteur de la production;
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b) qu'une fois ces lignes directrices approuvEes, les projets soumis de nouveau
devraient gtre accompagnEs d'une explication safisfaisante sur la faqon dont ils
rEpondent aux termes de l'accord conclu entre la Chine et le Comit6 exEcutif _t
la treizi_me reunion.

(DEcision 18/5)

18. Le ComitE exEcutif a dEcidE de ne pas donner suite au projet des Seychelles, en
attendant l'approbation de lignes d'trectrices sur le traitement des pays h tr_s faible taux de
consommation d'ODS.

(D6cision 18/6)

19. Etant convenu de reporter sa decision sur les propositions de projets de rEfrig_mteurs
mEnagers aux Philippines h cause du manque d'informations prEalables, le Comit6 exEcutif

' a dEcidE que le r61e des seuils cofit-efficacitE dans les propositions d'Elimination sectofielle
devrait faire l'objet d'un complement d'Etude, tout comme la question des projets parapluies et
l'Etablissement de lignes directrices correspondantes. I1a demandE aux agences d'exEcution et
au SecrEtariat de preparer une note sur la question.

(DEcision 18/7)

20. Le ComitE exEcutif a decidE:

a) d'approuver une durbe pouvant aller jusqu'h deux ans pour le calcul des surcoats
d'exploitation dans tous les projets de mousse de polyurethane rigide, autres que
les projets relatifs au secteur de la rEfrigEration domestique;

b) de demander au SecrEtariat et aux agences d'exEcution de preparer, aux fins
d'examen par le Comit6 _ sa dix-neuvi&me reunion, une note directrice sur les
pEriodes de transition devant servir au calcul des surcofits d'exploitation pour tous
les secteurs et sous-secteurs.

(DEcision 18/8)

21. Ayant approuv6, h titre exceptionnel, une proposition de projet pour la tenue d'un atelier
de formation en Chine 6rant entendu qu'il foumirait la formation nEcessaire _tl'Etablissement de
normes de sEcuritE, le Comit6 exEcutif a decidE de recommander que les agences d'exEcution
assurent la coordination de ladite formation dans ce secteur.

(DEcision 18/9)
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Propositions de projets et affectation des ressources

22. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6:

a) conform6ment _t la d6cision 17/20, d'approuver aux fins de financement _ la
dix-huiti_me r6union la Liste globale des projets qui figure h l'Annexe IH au
pr6sent rapport;

b) ayant not6 la demande de la Banque mondiale d'appliquer un pourcentage de
13% pour ses cofits d'appui des acfivit6s approuv6es pax le Fonds, d'approuver
le montant de $US 2 453 498 destin_ h couvrir les cofits d'appui de la Banque
pour tous ses projets approuv6s h la dix-sepfi_me r6union.

c) qu'apr_s avoir d6duit des fonds disponibles la valeur des projets figurant dans la
Liste globale, le montant disponible pour les nouveaux projets soumis _t la
dix-huifi_me r6union s'61_verait _t$US 20 179 577;

d) d'approuver comme 6rant admissibles aux fins de financement les projets et les
activit6s figurant h l'Annexe IV au pr6sent rapport;

e) que les projets d'investissement dans les pays h faible taux de consommation
d'ODS dont le rapport cofit-efficacit6 est en de_h du seuil correspondant, mais qui
ne pouvaient _tre financ6s _ m_me l'affectation sectorielle _t la dix-huiti_me
r6union, seront financ6s _tpartir des affectations de la cat6gorie des pays h faible
taux de consommafion d'ODS;

f) que, puisque le nombre total des projets du secteur des MAC et des compresseurs
figurant sur la Liste globale d6passe de beaucoup les affectations de cr6dit
convenues, les nouveanx projets dans ce secteur ne dewaient plus avoir la priorit_
h la dix-huiti_me r6union;

g) que les nouveaux projets dans le secteur de la r6cup6ration des CFC et du
stockage des halons seront enti_rement appmuv6s h la dix-huitibme r6union pour
_tre financ6s h m_me l'affectation sectorielle pr6c6demment convenue;

h) d'approuver les amendements aux programmes de travail qui figurent h
l'Annexe 1V ci-apr_s;
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i) d'approuver les recommandations du Secrdtariat concernant tous les projets et
activit6s financ6s it la pr6sente r6union, ainsi que ceux qui sore admissibles aux
fins de financement (voir Annexe V ci-apr_s).

(D6cision 18/10)

23. Le Comit6 ex6cutif a 6galement d6cid6:

a) que tous nouveaux projets propos6s it la dix-huiti_me r6union sans y 6tre financ6s
seront inclus dans les plans strat6giques des agences d'ex6cution pour 1996, et
seront financ6s avant les nouveaux projets soumis h la dix-neuvi_me r6union.

partir de 1997, tous les nouveaux projets approuv6s par le Comit6 ex6cutif
seront financ6s conform6ment aux plans stmt6giques;

b) que, lorsqu'il affectera les ressources pour 1996, le Comit6 ex6cutif respecterait
le cadre, les affectations sectorielles et les m6thodologies convenues et appliqu6es
il ses seizi_me et dix-septi_me r6unions;

c) de demander au PNUE de suivre le m_me cycle budg6taire que les autres agences
d'ex6cution.

(D6cision 18/11)

Plans strat6giques

24. Le Comit6 ex6cutif:

a) a not6 avec appr6ciation les activit6s d'61aboration de lignes directrices du
Sous-Comit6 sur l'examen des projets et des agences d'ex6cution en vue de
produire un module qui serait utilis6 par les agences dans la pr6paration de leurs
plans strat6giques (documents UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/13-16);

b) a d6cid6 que ce module de pr6paration de plans strat6giques sera adopt6 comme
guide pour la pr6paration de plans futurs.

(D6cision 18/12)

25. Le Comit6 ex6cutif:

a) a not6 que le plan sU'at6gique global (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/12) indiquait
clalrement les domaines de pfiorit6 et constituait un outil de gestion utile pour
l'avenir;

b) a d6cid6 que les plans slxat6giques des agences d'ex_cution devraient Etre
examin6s au d6but de 1996, afin d'assurer que les agences d'ex6cution tiennent
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compte de la r6partition convenue des ressources enU'e les diff6rents secteurs, lors
de la pr6paration de leurs plans strat6giques pour 1997.

(l_cision 18/13)

26. Notant que certains des indicateurs d'efficacit_ d6crits dans le plan strat_gique global
risquent de donner une fausse idle de la performance s'ils 6taient pris individuellement, le
Comit6 ex6cutif a recommand6 que les informations d_coulant de l'application de ces indicateurs
soient consid6r_es comme un tout et analys_es dans leur contexte.

Questions de politique g6n6rale

27. Ayant examin6 les recommanclations du Sous-Comit6 sur l'examen des projets
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/5) relatives aux questions de politique g6n6rale soulev6es par les
agences d'ex6cution dans leurs plans strat6giques et dans l'6tablissement des priorit6s, le Comit6
ex6cutif a d6cid6 d'6tudier les questions ci-apr_s it sa dix-neuvi_me r6union:

a) d6marches adopt6es par les petites et les moyennes entreprises pour l'61imination
des ODS;

b) d6marches adopt6es par les pays _tfaible et it tr_s faible taux de consommation
d'ODS, en vue de l'61imination des ODS;

c) 6tablissement de lignes directrices sur la surveillance et l'6valuation des projets
de renforcement institutionnel;

d) mesures it adopter lorsqu'une entreprise locale pour laquelle un projet avait 6t6
approuv6 passe sous contrOle 6tranger majoritaire (c.a.d. non vis6 it l'Article 5),
avant ou apres la signature du document de projet ou de l'accord de subvention
conclu avec l'agence d'ex6cution;

e) solutions de remplacement it la m6thode d'examen de projets individuels comme
suite it la demande d'6tablissement de plans sttat6giques fake aux agences
d'ex6cution;

f) 6mblissement de lignes directrices pour le secteur de la production.
(D6cision 18/14)

28. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6 qu'il fallait 6tablir des lignes directrices pour le secteur du
tabac, et il a demand6 au Secr6tariat d'61aborer un projet de lignes directrices qui lui serait
soumis it sa vingti_me r6union. Toutes suggestions relatives _t la pr6paration de ces lignes
directrices devront parvenir au Secr6tariat avant la fin janvier 1996.

(D6cision 18/15)
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POINT 6 DE L'ORDRE DU JOUR: RAPPORTS PI_RIODIQUES/FINANCIERS DES
AGENCES D'EXlgCUTION

a) Rapport p6riodique global

29. Au titre de ce point de l'ordre du jour, le Comitd executif a examind le rapport
p6riodique global CONEP/OzL.Pro/ExCom/18/51), ainsi qu'un module r6vis6 pour la pr6sentation
des rapports p6riodiques et financiers (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/Inf.5).

30. Comme suite il la recommandafion du Sous-Comit6 sur les questions financi_res, le
Comit6 ex6cutif a d6cid6 que le Secr6tariat et les agences d'ex6cution devraient r6viser le
module de pr6sentation des rapports p6riodiques et financiers, pour indiquer sp6cifiquement la
date du premier d6caissement pour tous les projets approuv6s apres le 1_ janvier 1994, de fagan
h pr6senter les renseignements les plus complets, et il a demand6 que le module r6vis6 ltd soit

' present6 it sa dix-neuvi_me r_union.
(D6cision 18/16)

b) Rapport p6riodique du PNUD

31. L'observateur du PNUD a pr6sent6 le rapport p_riodique de son organisation
(UNEP/OzL. Pro/ExCom/18/52).

32. Le Comit6 ex6cutif a pris note avec satisfaction du rapport p6riodique du PNUD.

c) Rapport p6riodique du PNUE
I

33. L'observateur du PNUE a pr6sent6 le rapport p6riodique de son organisation
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/53).

34. Le Comit6 ex6cutif a pris note avec satisfaction du rapport p6riodique du PNUE.

d) Rapport p6riodique de !'ONUDI

35. L'observateur de I'ONUDI a pr6sent6 le rapport p6riodique de son organisation
(UNEP/OzL.Pro/ExCon_t 18/54).

36. Le Comit6 ex6cutif a pris note avec satisfaction du rapport p6riodique de I'ONUDI.
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e) Rapport p6riodique de la Banque mondiale

37. L'observateur de la Banque mondiale a pr6sentE le rapport p6riodique de son
organisation et il a appelE l'attention du ComitE sar un projet au Chili visant _t dEmontrer
l'efficacit6 par rapport au coat d'un financement par affectation de cr6dits sur une base
concurrenfielle en vue de l'Elimination des ODS, en demandant aux membres du ComitE exEcutif
leurs observations _t ce sujet (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/55).

38. Le Comit6 ex6cutif a vris note avec satisfaction du rapport pEriodique de la Banque
mondiale.

POINT 7 DE L'ORDRE DU JOUR: PROGRAMMES DE PAYS

39. Au flue de ce point de l'ordre du jour, le ComitE ex6cutif a EtE saisi des programmes
du B6nin (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/56), de la Bolivie (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/57), de
la REpublique centrafricaine (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/58), de la Guin6e
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/59) et de la Namibie (UNEP/OzL. Pro/ExCom/18/60).

40. Le ComitE ex6cutif a d_cidE:

a) d'approuver les programmes de pays du BEnin, de la Bolivie, de la REpublique
centrafricaine, de la Guin_e et de la Namibie, tout en notant clue cette approbation
ne signifiait pas pour autant l'approbation des projets qui y figurent ni de leu.rs
niveaux de financement;

b) dans le cas du BEnin:

i) de surseoir l'approbation de la formation des techniciens en r6frig6ration
en attendant la creation du bureau de l'ozone conform6ment aux termes

de l'approbation de fonds pour le renforcement institutionnel au BEnin
dans le cadre de l'amendement du programme de travail du PNUE pour
1995;

ii) d'approuver le montant de $US 50000 et des coats d'appff_ de
$US 6 500 pour le renforcement institutionnel, et d'inclure cette activitE
en tam qu'amendement au programme de travail du PNUE pour 1995;

c) dans le cas de la Bolivie, d'approuver un montant de $US 91 400 et des coats
d'appui de $US 11 882 pour le renforcement insfitufionnel, et d'inclure cette
activit6 en rant qu'amendement dans le programme de travail du PNUE pour
1995;
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d) dans le cas de la REpublique centrafricaine:

i) de ne pas approuver le montant de $US 16 700 demandE pour la
formation de douaniers;

ii) de demander au Gouvemement de la REpublique centrafricaine de
regrouper et de remanier les projets de formation de techniciens en
rEfrigEration et les projets de rEcup6ration d'ODS, en collaboration avec
une agence d'ex6cution. L'approbation subs6quente de tous projets
dEcoulant de cette mesure serait sujette h la nomination d'un directeur de
projet, conform6ment aux termes de l'approbation de fonds pour le
renforcement insfitutionnel en R_publique cemrafricaine dans le cadre de
l'amendement du programme de travail du PNUE pour 1995;

iii) d'approuver le montant de $US 45 600 ainsi que des coats d'appui de
$US 5 928 pour le renforcement institutionnel, et d'inclure cette activitE
en tant qu'amendement au programme de travail du PNUE pour 1995;

e) dans le cas de la GuinEe:

i) de surseoir l'approbadon du montant de $US 48 000 demand6 pour la
formation de techniciens en rEfrigEration, en attendant la cx_afion du
bureau de l'ozone, conformEment aux termes de l'approbation de fonds
pour le *enforcement institutionnel en GuinEe dans le cadre de
l'amendement du programme de travail du PNUE pour 1995;

ii) d'approuver le montant de $US 50 000 et des coats d'appui de
$US 6 500 pour le renforcement institutionnel, et d'inclure cette activitE
en tam qu'amendemem au programme de travail du PNUE pour 1995;

f) dans le cas de la Namibie, d'approuver le montant de $US 61 765 et des coats
d'appui de $US 8 030 pour le renforcement institutionnel, et d'inclure cette
activitE en tam qu'amendement au programme de travail du PNUE pour 1995.

(D6cision 18/17)

41. Le ComitE ex6cutif a demandE aux Gouvemements du BEnin, de la Bolivie, de la

REpublique centrafricaine, de la GuinEe et de la Namibie, de lui presenter annuellement des
renseignements sur l'avancement de la mise en oeuvre des programmes de pays, conform6ment
h sa decision relative _t la mise en oeuvre des programmes de pays
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/10/40, par. 135). Le premier rapport couvrant la p6riode du
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1_ d6cembre 1995 au 31 d6cembre 1996 devrait Etre pr6sent6, selon le module approuv6, au
Secr6tariat du Fonds le 31 mars 1997 au plus tard.

(D6cision 18/18)

POINT 8 DE L'ORDRE DU JOUR: RAPPORTS DU COMIT!_ EXI_CUTIF )_ LA
SEPTIEME RI_UNION DES PARTIES:

a) Planification financi_re au sein du Fonds multilat6ral

42. Le pr6sident du Sous-Comit6 sur les questions financi_res a pr6sent6 le rapport r_vis6
sur la planification f'manci_re au sein du Fonds mulfilat6ral (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/62/Rev. 1)
et a rendu compte des travaux du Sous-Comit6, notamment les r6visions du texte du rapport.
Plusieurs repr_sentants ont propos6 d'autres amendements destin6s h mieux clarifier le document.

43. Le Comit6 ex6cufif a d6cid6 de renvoyer _t la sepfi_me R6union des Parties le rapport
sur la planification financi_re au sein du Fonds multilat6ral (UNEP/OzL. Pro/ExCom/18/62/Rev. 1,
Add. l, et Add. I/Corr.2), amend6 pour tenir compte des observations des repr6sentants.

b) Rapport p6riodique int6rimaire sur le transfert de technologies dans le cadre du
Fonds multilat6ral

44. Le Secr6tariat a pr6sent6 le rapport p6riodique int6rimaire sur le transfert de technologies
dans le cadre du Fonds multilat6ral (UNEP/OzL. Pro/ExCom/18/63).

45. Plusieurs repr6sentants ont exprim6 leurs pr6occupations persistantes au sujet des progr_s
r6alis6s dans le domaine du transfert des technologies, et ils ont demand6 que le Secr6tariat
tienne compte des 616ments ci-apr_s lorsqu'il r6visera son rapport:

a) la comparaison entre le prix que les entreprises des Parties vis6es _t l'Article 5
payent effectivement aux fournisseurs de technologies, et les fonds
correspondants fournis par le Fonds multilat6ral;

b) la question des obstacles au lxansfert de technologies, notamment dans le secteur
de la production, qui sont mentionn_s dans le rapport sur l'Examen au titre du
paragraphe 8 de l'Article 5 du Protocole de Montr6al, ainsi que dans l'6tude du
m6canisme financier du Protocole de Montr6al;

c) les incidences n6gatives _ventuelles de la nature transitoire de certaines

technologies sans ODS et les risques de d6pendance technologique;
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d) la question du refus croissant 6venmel de certains foumisseurs de technologies
de participer h des projets de reconversion et de modification plut6t que de
proc6.xler _t la construction de nouvelles installations ou _t la cr6ation de
co-entreprises dans ce domaine, ainsi que les mesures pratiques visant h 61iminer
cette attitude.

En outre, le Comit6 ex6cutif a not6 que la version r6vis6e du rapport contiendrait les
informations que le PNUE doit fournir stir (d'61abomtion de conditions r6gissant le transfert de
ces technologies et savoir-faire>>, ainsi qu'il est indiqu6 _tl'alin6a b) de la recommandation 21
du Groupe de travail _t composition non limit6e des Parties, relative au m6canisme financier.

46. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6 de renvoyer le rapport int6rimaire
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/63) h la septi_me R6union des Parties.

(D6cision 18/19)

POINT 9 DE L'ORDRE DU JOUR: LIGNES DIRECTRICES SUR LA
SUPERVISION ET L'IgVALUATION

47. Comme suite h l'examen du projet de note sur la supervision et l'6valuation des projets
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/64), le Comit6 ex6cutif a d6cid6 ce qui suit:

a) Prendre les mesures int6rimaires ci-apr_s, en attendant l'ach_vement de
l'_laboration des lignes directrices:

i) Pour assurer le respect des objectifs du Fonds et la prise en compte des
<<leqons apprises>> dans la mise en oeuvre de projets furors, les agences
d'ex6cution superviseront l'avancement des activit6s approuv6es par le
Fonds et les 6valueront une fois qu'elles seront termin6es. _ cet 6gard, il
importe d'assurer un degr6 ad6quat d'ind6pendance et de cr6dibilit6 du
syst_me. Il faudra 6galement maintenir l'6quilibre entre le niveau de
supervision _texercer et les coats correspondants.

ii) Les agences d'ex6cution rendront compte au Comit6 ex6cutif de l'6tat
d'avancement de la mise en oeuvre et de l'6valuation finale dans leurs

rapports p_riodiques et leurs plans strat6giques, dont la pr6sentation sera
mise _tjour p6riodiquement pour tenir compte des indicateurs et des crit_res
d'6valuation qui pr6sentent un int_r6t pour le Comit6. Dans leur rapport, les
agences d'ex6cution souligneront les progr_s r6alis6s depuis la demi_re
r6union. Le rapport mettm aussi en exergue les projets qui n'ont eu aucune
activit6 importante de mise en oeuvre durant des p6riodes pr6cises, par
exemple, 12, 18 et 24 mois apres lear approbation. Les agences d'ex6cution
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prEsenteront des observations sur les mesures prises pour rEsoudre les
probl_mes qui se sont poses durant la mise en oeuvre et pour 6viter qu'ils
se reproduisent.

iii) Les rapports d'ach_vement des projets analyseront et Evalueront le succ_s
de leur execution, en fonction des indicateurs des plans stratEgiques et du
degr6 de conformit6 aux param_tres clEs de ces projets. Ces rapports seront
soumis au Comit6 dans les six mois qui suivent les dEcaissements finals.

iv) Le SecrEtariat mettra sur pied un processus d'analyse indEpendante pour
assurer l'Evaluation pEriodique d'un petit Echantillon reprEsentafif de projets
terminEs de chaque agence, afin d'assurer que des normes d'Evaluation
cohErentes et objectives sont appliquEes.

v) Le SecrEtariat regroupera les informations tirEes des rapports d'ach_vement
des projets et rendra compte au ComitE du succ_s du Fonds h rEaliser scs
propres objectifs et ceux des projets, en se fondant sur les crit_res et les
indicateurs figurant dans les plans stratEgiques et les param_tres clEs des
projets. Le SecrEtariat fera Egalement rapport sur la performance de chaque
agence en utilisant les m_mes crit_res et en considErant la nature particuli_re
de son portefeuiUe respectif.

vi) Afin d'assurer que les renseignements de base sont disponibles en quantitE
suffisante pour permettre une supervision et une Evaluation utiles des
projets, les agences d'exEcution continueront h inclure dans les documents
de projet les calendriers d'exEcufion et les quantitEs d'ODP _tEliminer. Elles
indiqueront Egalement le materiel qui serait Evenmellement dEtruit, ainsi que
tout autre param_tre pertinent dans les propositions de projets soumises au
Comit6 ex&:utif.

vii) l_tant donne que la Banque mondiale a Etabli un projet de lignes directrices
techniques pour divers secteurs destinies h faciliter la supervision et
l'Evaluafion, le Secretariat coordonnera l'adopfion de lignes directfices
techniques nonnalis_es, qui feront l'objet de mises _tjour p_riodiques pour
tenir compte de l'exp_rience acquise dans la supervision et l'_valuafion et
des dEveloppements techniques.

viii) Le Secretariat coop_rera avec les agences d'ex_cution pour arr_ter les
crit_res et les indicateurs relatifs au renforcement des institutions et aux
activitEs de coordination des informations, et pour incorporer les suggestions
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formul6es durant la dix-huiti_me r6union du Comit_ ex6cufif, aux fins de
soumission au Comit6 ex6cutif h sa vingti_me r6union.

b) Encourager le Secretariat et les agences d'ex6cufion _t faire appel _t l'assistance
d'experts de l'ext_rieur, s'il y a lieu, pour poursuivre l'61abomtion des lignes
directrices.

(D6cision 18/20)

POINT 10 DE L'ORDRE DU JOUR: !gLIMINATION PROGRESSIVE DES
SUBSTANCES APPAUVRISSANT LA COUCHE
D'OZONE DANS LES PAYS _, FAIBLE TAUX
DE CONSOMMATION D'ODS

POINT 11 DE L'ORDRE DU JOUR: Dl_MARCHES ADOPTI_ES PAR LES PETITES
ET LES MOYENNES ENTREPRISES POUR
L'lgLIMINATION DES ODS

POINT 12 DE L'ORDRE DU JOUR: NOTE SUR LA STRAT!gGIE DESTINl_E AUX
PETITES ENTREPRISES PRODUCTRICES DE
MOUSSES

48. Au titre de ces points de l'ordre du jour, le Comit6 ex6cutif a 6t6 saisi des documents
UNEP/OzL. Pro/ExCom/18/65, UNEP/OzL.ProfExCom/18/66 et UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/67.

49. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6 de demander au PNUE de r6viser le document sur

l'61imination des substances appanvrissant la couche d'ozone dans les pays /t faible taux de
consommation d'ODS, et de demander au PNUD et au PNUE de r6viser les documents sur les
d6marches adopt6es pour l'61imination des ODS dans les petites et les moyennes entreprises,
ainsi que la note sur la strat6gie destin6e aux petites entreprises productrices de mousses, afin
d'assurer une application coh6rente de la politique g6n6rale. Les documents r6vis6s, dom la
teneur serait simplifi6e s'il y a lieu, seront pr6sent6s _t la dix-neuvi_me r6union du
Comit6 ex6cutif et tiendront compte des observations de ses membres, qui devront gtre
communiqu6es au Secr6tariat avant le 15 janvier 1996, ainsi clue de la politique en vigueur.

(D6cision 18/21)
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POINTS 13 ET 14 DE L'ORDRE DU JOUR: NOTE SUR LA STRATI_GIE DESTIN!_E
AUX PAYS 3. FAIBLE TAUX DE
CONSOMMATION DE HALONS;
LIGNES DIRECTRICES SUR LE
STOCKAGE DES HALONS

50. Le Secr6tariat a pr6sent6 la note soumise par le PNUD sur la strat_gie destin6e aux pays
_t faible taux de consommation de halons (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/68), ainsi que les lignes
directrices sur le stockage des halons (UNEP/OzLPro/ExCom/18/69).

51. Le Comit6 ex6cutff a d6cid6 ce qui suit:

a) approuver, _t titre provisoire, les lignes directrices suivantes:

i) les pays dom les capacit6s install6es sont sup6rieures _t 250 millions de
tonnes de halon 1301 et _t 1 000 millions de tonnes de halon 1211

devront _tre class6s comme pays ayant un niveau 6lev6 de capacit6
install6e et seront admissibles/t disposer d'installations de r6g6n6ration
des halons 1301 et 1211 respectivement;

ii) les pays disposant de capacit6s install6es de niveau moyen (250 millions
de tonnes de ha]on 1301 et 1 000 millions de tonnes de halon 1211)
seront class6s comme admissibles h disposer de machines de recyclage
et de r6cup_ration des halons 1301 et 1211 pour r6pondre aux besoins
d'entretien et de r6paration. Leur nombre d6pendra des circonstances
nationales, mais les machines de recyclage et de r6cup6ration des halons
1301 et 1211 varieront avec la superficie du pays et l'emplacement des
ufilisateurs principaux/critiques;

iii) les pays ayant des capacit6s install6es de faible niveau seront admissibles
recevoir un financement unique de $US 25 000, qui pourra servir/t

l'acquisition d'6quipement de recyclage ou h l'encouragement de la
r6cup6ration des halons des syst_mes en place, ou encore
l'6tablissement de programmes d'6change h convenir par le pays;

iv) la fonction d'interm6diaire charg6 d'idenfifier les sources d'alimentation
pour les pays ayant un besoin idendfi6 devra _tre confi6e _tun comit6
directeur compos6 de repr_sentants des autorit6s, de l'industrie de la
protection contre l'incendie et des principaux utilisateurs;
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v) il convient d'61aborer, dans les six mois qui suivent l'6tablissement du
centre de r6g6nEration, des rEglementafions destinEes h faciliter les
interdictions de production et d'importation;

vi) des exploitations de stockage de halons pourront _tre Etablies pour les
pays admissibles. Les coats de la foumiture du materiel d'investissement
et des services de gestion varient entre $US 250 000 et 500 000. Les
fonds destines aux centres de rEgEn6ration des halons 1301 et 1211
seront, le cas _ch6ant, fournis h des conditions avantageuses, dont 25%
sous forme de subvention.

b) examiner, pour approbation entre les sessions, des projets de coop6ration
bilatErale prEcEdemment soumis, aux fins de d6monstration, sur la base d'un
ElEment de subvention int6grale;

c) envisager, _tsa prochaine reunion, l'approbation de deux projets de demonstration
par region pour les pays ayant des capacit6s install6es de faible niveau, selon la
d6finition des lignes directrices provisoires, pour un niveau de financement
propos6 de $US 70 000 par pays;

d) pour faciliter la suite definitive que le ComitE ex6cutif pourrait donner aux lignes
directrices sur le stockage de halons, le SecrEtariat et les agences d'exEcution sont
invites _t superviser de pr_s ces projets, qui serviront de base pour Evaluer les
lignes directrices provisoires en termes de leur viabilitE commerciale et de leurs
incidences financi_res sur le Fonds, ainsi que pour determiner la possibilit6 de
mettre sur pied un programme regional de stockage de halons, incluant la
possibilitE d'un ElEment de pr_ts _tdes conditions de faveur.

(D6cision 18/22)

POINT 15 DE L'ORDRE DU JOUR: RI_CUPlgRATION ET RECYCLAGE

52. Le SecrEtariat a prEsentE le projet de rapport sur la rEcup6ration et le recyclage
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/70), qui contient une enqu_te sur les programmes de recuperation
et de recyclage (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/Inf.3).

53. Le ComitE exEcutif a d6cidE:

a) de prendre note de ces documents;

b) de noter qu'un suppl6ment de travail Etak n6cessaire;
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c) de demander au Secr6tariat d'entreprendre ce travail suppl6mentaire qui devrait
tirer part5 de l'exp6rience des pays vis6s/t l'Article 5 disposant de programmes
de r6cup_mtion et de recyclage. Ces pays ont donc 6tE invit6s h pr6parer des
rapports d'activitE, sur la base du questionnaire figurant dans le document
UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/70. Les activitEs d'61aboration de projets de
demonstration _t petite behelle se poursuivront sans attendre que des principes
directeurs soient arr_tEs.

(Dicision 18/23)

POINT 16 DE L'ORDRE DU JOUR: RAPPORT DE LA PREMIERE R!_UNION DU
GROUPE D'EXPERTS SUR LA PRODUCTION
DE PRODUITS DE REMPLACEMENT DES
SUBSTANCES APPAUVRISSANT LA COUCHE
D'OZONE

54. Le reprEsentant du groupe de travail charg6 de l'examen de ce point de l'ordre du jour
et compos6 des reprEsentants de la Chine, de la Colombie, du Royaume-Uni et des 15.tats-Unis
d'Am6rique a rEsumE les directives suppl6mentaires propos6es par son groupe h l'intention du
Groupe d'experts, qui figurent dans l'Annexe VI au pr6sent rapport.

55. Le Comit6 ex6cutif a d6cid6:

a) de demander au Groupe al'experts de se pencher sur ces questions;

b) d'examiner les r6sulmts des travaux du Groupe d'experts /t sa dix-neuvi_me
reunion;

c) que le groupe de travail devrait _tre constitu6 de quatre membres du
Comit6 ex6cutif, dont deux de pays vises _tl'Article 5 et deux de pays non vis6s
_tl'Artiele 5, et que ces membres seront choisis d_s que la nouvelle composition
du ComitE exEcutif aura 6t6 dEtermin6e par la septi_me REunion des Parties.

(D6cision 18/24)

POINT 18 DE L'ORDRE DU JOUR: AMI_LIORATIONS DE TECHNOLOGIES

56. Le ComitE ex6cutif s'est penchE sur la question des am61iorations technologiques li6es
_tla mise en oeuvre de projets de reconversion/t des technologies sans ODS, qui fait l'objet de
la note UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/73. Les ameliorations technologiques sont dEfinies comme
6tant des avantages suppl6mentaires dont les entreprises peuvent b6n6ficier, tels clue la
fabrication de produits de qualit6 sup6rieure, une capacitE ou une flexibilitE accrue dans la
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production, une r&luction de la consommafion 6nerg6tique et de la main d'oeuvre, ou d'autres
avantages dEcoulant de la reconversion _tdes technologies sans ODS (ou _tfaible taux d'ODS).
Des methodologies permettant d'idenfifier et de quantifier les ameliorations technologiques sont
prEsentEes dans la note de politique gEn6rale examinee.

57. Le ComitE exEcutif a d6cid6:

a) que les coQts li6s aux ameliorations technologiques non obligatoires ne semnt pas
considEr6s comme des surcofits admissibles et ne seront done pas finances par le
Fonds multilat6ral;

b) que les methodologies de quantification des am61iorations technologiques d6crites
dans la note UNEP/OzLPro/ExCom/18/73 serviront de prineipes directeurs pour
le calcul des surcoQts.

(D6cision 18/25)

POINT 19 DE L'ORDRE DU JOUR: OCTROI DE PR_2TS 3x DES TAUX
FAVORABLES AUX FINS D'I_LIMINATION
DES ODS

58. Sur recommandation du Sous-ComitE sur les questions financi_res, le ComitE ex6cutif
a d6cid6:

a) de prendre note du rapport sur l'octroi de pr6ts _tdes taux favorables aux fins
d'61imination des ODS (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/74);

b) de demander au Secretariat de pr6parer, en collaboration avec la Banque
mondiale et en consultation avec d'antres institutions ayant de l'expertise dans
ce domaine, telles que les banques rEgionales de dEveloppement, un document
plus dEtaillE sur cette question destine _tla vingti_me r6union du ComitE ex_cutif,
oh seraient examinees les incidences op6rationnelles de l'applicafion des principes
dEcrits dans le rapport. Ce document devrait comporter un examen de projets
hypothEtiques pr6par6s par la Banque mondiale, pour d_montrer de fa_on pratique
les incidences de l'application de ces principes.

(I)6cision 18/26)
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POINT 20 DE L'ORDRE DU JOUR: QUESTIONS DIVERSES

Rapport de la reunion des consultants engag6s dans les activitEs du Fonds multilateral

59. L'observateur du PNUE a prEsentE le rapport de la reunion des consultants engages dans
les activitEs du Fonds multilateral (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/Inf.4).

60. Le Comit6 exEcutif a demand6 au PNUE de l'informer _t sa dix-neuvi_me reunion des

rEsultats de la mise en oeuvre des recommandations contenues dans ce rapport.
(DEcision 18/27)

Avancement de la mise en oeuvre des programmes de pays

61. Le SecrEtariat a present6 un rapport sur l'avancement de la mise en oeuvre des
programmes de pays qui ont Et6 approuvEs entre fEvrier 1992 et juin 1994
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/Inf.6).

62. Le Comit6 exEcutif:

a) a pris note du rapport en remerciant tous les pays qui avaient rEpondu au
questionnaire sur lequel le rapport 6tait fondE, et en soulignant notamment les
efforts des pays vises h l'Article 5 pour respecter leurs engagements;

b) reconnaissant que le document soulevait plusieurs questions importantes dignes
d'un examen s_rieux, il a dEcidE de demander au SecrEtariat de le mettre _tjour
et d'inscrire h l'ordre du jour de sa dix-neuvi_me reunion la question de
l'avancement de la mise en oeuvre des programmes de pays.

(DEcision 18/28)

Rapport du Comit6 exEcutif h la septi_me R6union des Parties au Protocole de MontrEal

63. Le PrEsident a invite les membres du ComitE _tpresenter par 6crit lears observations sur
le projet de rapport du ComitE h la septi_me REunion des Parties qui leur avait EtE diffusE.

Date et lieu de la dix-neuvi_me reunion du Comit6 exEcutif

64. Le Comit6 exEcutif a dEcidE que sa dix-neuvi_me reunion se tiendrait h Mona'gal du
8 au 10 mai 1996. Cette reunion serait prEcEdEe d'une reunion du Sous-ComitE sur l'examen
des projets qui se tiendrait au mEme endroit les 6 et 7 mai.

(DEcision 18/29)
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POINT 21 DE L'ORDRE DU JOUR: ADOPTION DU RAPPORT

65. A sa s6ance de cl6ture, le 24 novembre 1995, le Comit6 ex6cutif a adopt6 le pr6sent
rapport sur la base du projet de rapport contenu dans le document

1 UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/L. 1.

POINT 22 DE L'ORDRE DU JOUR: CLOTURE DE LA RI_UNION

66. A la s6ance de cl6ture, le Comit6 ex6cutif a rendu hommage h son Pr6sident et aux
presidents des sous-comit6s pour leurs efforts inlassables dans l'acquittement de leurs t_ches.

67. Le Comit6 ex6cutif a 6galement exprim6 son appr6ciation du travail de tous les membres
du Secr6tariat du Fonds multilat6ral et des agences d'ex6cution en vue de r6unir la
documentation h l'intention de la pr6sente r6union et d'en faciliter le d6roulement sans faille.
I1 a 6galement fait part de sa gratitude h I'ONUDI pour son assistance dans l'organisation de la
r6union.

68. Apres l'dchange habituel de paroles de courtoisie, le Pr6sident a d6clar6 close la
dix-huiti_me r6union du Comit6 ex6cutif le 24 novembre 1995 h 16 heures.
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ANNEXE I

FONDS MULTILATERAL AUX FINS D'APPLICATION
DU PROTOCOLE DE MONTRIgAL

l_tat du Fonds au 22 novembre 1995
en dollars US

REVENUS

- Contributions regues
- Versementsenesp_ces 329459200
- Billets h ordre 82 957 780
Contributions bilat6rales 12 398 268
Int6r_ts c_titeurs 18 102 537
Revenusdivers 2522077

TOTAL 445439862

D!_CAISSEMENTS/AFFECTATIONS SPI_CIALES

PNUD 107511650
D6caissements 105 225 690
Int6r_ts cr6diteurs utilis6s 2 285 960

PNUE 17455352
O N U D I 56 904 294

Banquemondiale 161354589
D6caissements 118952 828
Billets _tordre vir6s 30 248 486

Virements en suspens des
billets _tordrevir6s 4 169 000
Int6r_ts cr6ditears utilisds 7 984 275

Coop6rationbilat6rale 12398268
Cofits des r_unions du Secr6tariat et du Comit6 ex6cutif

(1991--1996) 13935275

Appui du Programme (1991--1996) 639 365
Avance de fonds au Secr6tafiat de l'ozone 0

TOTAL 370 195 968

SOLDE DISPONIBLE 0) 75 243 894

m Incluant $US 7 001 112 en contributions h v6rifier.
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FONDS MULTILATIERAL AUX FINS D'APPLICATION
DU PROTOCOLE DE MONTR!_AL

Tr6sorerie du Fonds au 22 novembre 1995
en dollars US

Solde des ressources disponibles pour 75 243 894
engagement (1)

Moinsbillets h ordre non transf6rables 27 241 585

- Allemagne 24625038 i
i

; - Pays-Bas 2 616 547

Moinscontributions_tv6rifier 7 001 112

Solde disponible pour virement imm6diat (2) 41 001 197

Solde disponible pour virement au 31 janvier 1996 57 270 699
I (estimatif)

o) Incluant $US 7 001 112 en contributions _t v6rifier.

(2) Montant de $US 7 001 112 en contributions _tv6rifier non inclus.
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FONDS D'AFFECTfATION SI_CIALE FOUR LE FONDS MULTILATI_RAL

AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_L

_TAT SOMMAIRE DES CONTRIBUTIONS DE 1991 - 1995
AU 22 NOVEMBRE 1995

DESCRIPTION 1991 1992 1993 1994 1995 TOTAL

($US) ($US) (St?S) ($US) ($US) ($US)

CONTRIBUTIONS PROMISES 53 30g 224 73 322 709 112 897 375 148 805 380 148 579 141 536 912 829

VERSEMENTS EN ESPi_CE$ 45 566 33g 58 281 910 85 794 444 85 425 169 47 390 227 322 458 088

ASSISTANCE BILATI_RALR 480 000 1 726 772 2 282 736 4 874 062 3 034 698 12 398 268
I

BILLETS A ORDRE 0 3 283 914 7 994 173 32 184 985 39 494 708 82 957 780

TOTAL DES VERSEMENTS 46 046 338 63 292 596 96 071 353 122 484 210 89 919 633 417 814 136

CONTRIBUTIONS PROMISES NON I 7 261 886 10 030 113 16 826 022 26 321 164 58 659 508 119 098 693
VERSRES [

REVENUS DIVERS 703 334 522 219 216 520 651 433 428 571 2 522 077

TOTAL DES REVENUS 47290286 I 65572748 I 99312970 128837428 [ 97423318 438438750

1991 - 1995 Total des arri6r_s de conl_butions 119 098 693

pourcentagc par rapport mix contributions promises totales 22,18 %

1991 - 1995 Arriffx_s dc coraributions des pays _ _nomic e.ntransition 64 409 737

Pourceamge par rapport aux contributions promises totales 12,00 %

I

1991 - 1994 Total des arrida_s de contributions 60 439 I85

pourcammge par rapport aux contributions promises totales 15,56 %

1991 - 1994 ArriO6s de comsibutions des pays h 6eonomie en transition 46 745 363

pourcentage par rapport aux contributions promises totales 12,04 %
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FONDS D'AFFECTATION SPI_CIALE POUR LE FOND MULTILAT!_RAL
AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

I_TAT SOMMAIRE DES CONTRIBUTIONS DE 1991.1995
AU 22 NOVEMBRE 1995

pARTIE CONTRIBUTIONS VERSEMENTS ASSISTANCE BILLETS _k ARR_RI_ DE

CONVENUES EN BILATI_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

(SUb') ESpgCE$ ($US3 (_S) ($_S)
($US)

AUSTRALIE 9 592 234 9 361 703 231 407 0 (876)

AUTRICHE 4 705 733 4 705 T33 0 0 0

B]_LARUS 2 800 167 0 0 0 2 800 167

BELGIQUE 6 833 600 6 833 600 0 0 0

BULGARIE 753 523 753 523 0 0 0

CA_NADA 19 544 723 8 300 381 1 317 903 8 338 000 e_ 1 _18 439

CHYPRE 96 421 96 421 0 0 0

P_PUBLIQUE TCI_QUE 2 450 844 2 404 _0 0 0 46 294

DANEMARK 4 149 981 3 944 9_1 206 000 0 0

FINLANDE 3 499 179 3 499 179 0 0 0

FRANCE 38 131 90g S 9_! 449 374 774 29 g64 777 c_! 970 90g

ALLEMAGN]_ 56 838 293 30 857 959 1 355 296 24 625 038 O

GRACE 2 276 526 2 298 143 0 0 (21 617)

I'IONGRIE 1 177097 863 111 0 0 313 9_6

ISLANDE 188 818 188 818 0 0 0

I_LI_qDE l 132 912 1 137.912 O 0 0

ISRAEL I 108 851 I 108 851 0 0 0

[TALIE 26 559 184 7 620 945 0 0 18 938 239

JAPON 76 783 706 76 783 706 0 0 0

KOWEIT I 158 731 0 0 0 I 158 731

L][E_i_I'I_N_'[ELN 62 940 62 940 0 0 0

LUXEMBOURG 377 638 377 638 0 0 0

MAL'rE 28 052 28 052 0 O 0

MONACO d2 371 42 371 0 O 0

PAYS-BAS 9 661 853 7 045 306 0 2 616 547 0

NOUVELLE.ZI_LANDE I 510 546 1 510 546 0 0 0

NORV_GE 3 461 671 3 461 671 0 0 0

PANAMA 16 915 16 915 G S O

FOLOGNE 2 739 230 473 318 0 0 2 265 912

PORTUGAL 1 229 333 112 977 0 0 I 116 356

F_D£RATION DE RUSSIE 47 063 372 0 0 0 47 063 372

SLNGAPOUR 531 2210 459 245 71 976 0 0

SLOVAQWIE 758 594 32 960 O O 725 6.t4

AFR1QUE DU $UD 2 639 433 2 204 244 30 000 0 405 189

ESPAGNE 12 417 832 8 963 991 0 0 3 453 841

SUEDE 7 133 568 $197 324 0 0 1 936 244

SUISSE 7 008 715 6 622 471 0 0 e_386 244

UKRAINE 10 856 512 785 600 0 0 10 070 912

I_MIRATS ARABES UNIS I 292 273 559 639 0 0 732

ROYAUME-UNI 31 339 966 _ 82,6548 O 17 513 418 0

[ I_TATS-UNIS D'AM_RIQUE 135 834 903 103 998 367 8 811 912 0 23 024 624

OUZBI_KISTAN I 123 460 0 0 0 I 17.3460

TOTAL 536 912 829 322 458 088 12 39_ 268 82 957 780 119 098 693

c') Retenu par le_ Parties pour la coop_rati_l bilat6rale_
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FONDS D'AFFECTATION SPI_CIALE POUR LE FOND MULTILATI_RAL

AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRi_AL

I_TAT SOMMAIRE DES CONTRIBUTIONS DE 1995

AU 22 NOVEMBRE 1995

PARTIE CONTRIBUTIONS VERSEMENTS ASSISTANCE BILLETS _ ARRI_R]_S DE
CONVENUES EN BILATI_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

($US) ESPl_ES ($US) ($US) (SUb')
($US)

AUSTRALIE 2 633 990 2 513 970 120 896 0 (876)

AUTR1CHE 1 308 273 I 308 273 0 0 0

BI_LARUS 837 295 0 0 0 837 295

BELGIQUE 1 849 026 1 849 026 0 0 0

BULGARIE 226 767 226 767 0 0 0

CANADA 5 424 973 0 50 fi00 4 169 000 c_ 1 205 973

CHYPRE 34 887 34 887 0 0 0

RI_pUBLIQUE TCH_QUE 732 633 686 339 0 0 46 294

DANEMARK 1 133 837 928 837 205 000 0 0

FINLANDE 994 288 994 288 0 0 0

FRANCE 10 466 186 0 120 000 8 375 278 C°l 970 908

ALLEMAGNE 15 577 174 0 0 15 577 174 0

GRI_CE 610 528 632 145 0 0 (21 617)

HONGRIE 313 986 0 0 0 313 986

ISLANDE 52 331 52 331 0 0 0

I IRLANDE 313 986 313 9_6 0 0 0

ISRAJ_L 401 204 401 204 0 0 0

ITALIE 7 483 323 0 0 0 7 483 323

JAPON 21 717 336 21 717 336 0 0 0

KOWEIT 436 091 0 0 0 436 091 ,i

LIECHTENSTEIN 17 444 17 444 0 0 0

LUXEMBOURG 104 662 104 662 0 0 0

MALTE 0 0 0 0 0

MONACO 17 444 17 444 0 0 0

PAYS-BAS 2 616 547 0 0 2 616 547 0

NOUVELLE-Z_LANDE 418 647 418 647 0 0 0

NORV_GE 959400 959400 0 0 0

PANAMA 0 0 0 0 0

POLOGNE 819 851 0 O 0 819 851

PORTUGAL 348 873 0 0 0 348 873

I_DI_RATION DE RUSSIE 11 704 685 0 0 0 11 704 685

SINGAPOUR 0 0 0 0 0

SLOVAQUIE 226 767 0 0 0 226 767

AFRIQUE DU SUD 715 189 310 000 0 0 405 189

ESPAGNE 3 453 841 0 0 0 3 453 841

SLIDE 1 936 244 0 0 0 1 936 244

SUISSE 1 936 244 l 550 000 0 0 e0386 244

UKRAINE 3 261 961 0 0 0 3 261 961

I_MIRATS ARABES UN1S 366 317 0 0 0 366 317

ROYAUIVIE-UNI 8 756 709 0 0 8 756 709 0

_TATS-UNIS D'AM_RIQUE 37 916 667 12 353 241 2 538 802 0 23 024 624

OUZBI_KISTAN 453 535 0 0 0 453 535

l[ TOTAL 148579141 47390227 3034698 [ 39494708 [ 58659508

(*) Retenu par les Parties pour la cooperation bilat6rale.
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FONDS D'AFFECTATION SP!_CIALE POUR LE FOND MULTILATI_RAL
AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

I_TATS DES CONTRIBUTIONS DE 1994
AU 22 NOVEMBRE 1995

PARTIE CONTRIBUTIONS VERSEMENTS ASSISTANCE BILLETS }_ ARRIf_RI_S DE
CONVENUES EN BILAT]_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

($US) ESP_CES (SUb') ($US) ($US)
($US)

AUSTRALIE 2 633 990 2 567 190 66 800 0

' AUTRICHE 1 308 273 l 308 273 0 0 0

BfgLARUS 837 295 0 0 0 837 295

BELGIQUE ! 849 026 1 849 026 0 0 0

BUI_AR]IE 226 767 226 767 0 0 0

CANADA 5 424 973 438 937 434 5'70 4 169 000 382 466

CHYPRE 34887 34887 0 0 0

RI_PUBLIQUE TCI_QUR 732 633 732 633 0 0 0

DANEMARK ! 133 837 I 133 837 0 0 0

FINLANDE 994 288 994 288 0 0 0

FRANCE 10 466 186 0 254 774 10 211 412 0

ALLEMAGNE 15 577 174 5 192 392 1 336 918 9 047 864 0

GRI_CE 610 528 610 528 0 0 0

HONGRIE 313 956 313 9S6 0 0 0

ISLANDE 52 331 52 331 0 0 0

IRLANDE 313 956 313 _6 0 0 0

1SRAI_L 401.204 401 204 0 0 0

ITALIE 7483323 0 0 0 7483323

JAPON 21 717 336 21 717 336 0 0 0

KOWEXT 436 091 0 0 0 436 091

LIECHTENSTEIN 17 444 17 444 0 0 0

LUXEIVIBOURG 104 662 104 662 0 0 0

MALTE 0 0 0 0 0

MONACO 17444 17 444 0 0 0

PAYS-BAS 2 616 547 2 616 547 0 0 0

NOUVELLE-Z]_LANDE 418 647 418 647 0 0 0

NORVI_GE 959 400 959 400 0 0 0

PANAMA 16915 1691S 0 0 0

PO]LOG.NE 819 851 0 0 0 819 851

PORTUGAL 348 873 0 0 0 348 873

FI_D_RATION DE RUSSIE 11 704 685 0 0 0 11 704 685

SINGAPOUR 209 324 169 324 40 000 0 0

SLOVAQUIE 226 767 0 0 0 226 767

AFRIQUE DU $IJD 715 189 685 189 30 0O0 0 0

ESPAGNE 3 453 841 3 453 841 0 0 0

SUEDE 1 936 244 1 936 244 0 0 0

SUISSE 1 936 244 1 936 244 0 0

UKRAINE 3 261 961 0 0 0 3 261 961

I_MIRATS ARABES UNIS 366 317 0 0 0 366 317

ROYAUME-UN! 8 756 709 0 8 756 709 0

]_TATS-UNIS D'AM_RIQUE 37 916 667 35 205 667 2 711 fl00 0 S

OUZBI_KISTAN 453 535 0 0 0 453 535

[ TOTAL I 148 579 141 I 85 425 I[69 I 3 034 698 39 494 708 26 321 164
I [ I I
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FONDS D'AFFECTATION SPI_CIALE POUR LE FOND MULTILATI_RAL

AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTR1EAL

!_TAT DES CONTRIBUTIONS DE 1993

AU 22 NOVEMBRE 1995

PARTIE CONTRIBUTIONS I VERSEMENTS EN I ASSISTANCE BILLETS _ ARR_RI_S DE
CONVENUES ESPI_CES BILA'I_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

($us) ($us) ($us) (sus) ($us)

AUSTR A/.II_. 2 011 867 2 007 550 4 317 0 0

AUTRICHE 999 272 999 272 0 0 0

BI_LARUS 639 534 0 0 0 639 534

BELGIQUE I 412 304 ! 412 304 0 0 0

BULGARIE 173 207 173 207 0 0 0

CANADA 4 143 646 3 310 313 833 333 0 0

CHYPRE 26 647 26 647 0 0 0

RI_PUBLIQUE TCI_QUE 559 592 559 592 0 0 , 0

DAN'EMARK 866 0.35 866 035 0 0

FINLANDE 759 446 759 446 0 0 0

FRANCE 7 994 173 0 0 7 994 173 0

ALLEMAGNE 11 897 994 11 897 994 0 0 0

GRI_CE 466 327 466 327 0 0 0

HONGR1E 239 825 239 825 0 0 0

ESPAGNE 39 971 39 971 0 0 0

IRLANDE 239 825 239 825 0 0 0

ISRAEL 306 443 306 443 0 0 0

iTALii_ 5 715 834 ! 744 241 0 0 3 971 593

JAPON 16 587 909 16 587 909 0 0 0

KOWEI'T 286 549 0 0 0 286 549

LIECHTENSTEIN 13 324 13 324 0 0 0

LUX_MBOURG 79 942 79 942 0 0 0

MALTE 13 324 13 324 0 0 0

MONACO 7 483 7 483 0 0 0

PAYS.BAS 1 998 543 1 998 543 0 0 0

NOUV_I .I.I_..ZI_LANDE 319 767 319 767 0 0 0
i

' NORV_GE 732 799 732 799 0 0 0

PANAMA 0 0 0 0 0

POLOGNE 626 210 0 0 0 626 210

PORTUGAL 266 472 0 0 0 266 472.

FI_DI_RATION DE RUSSIE 8 940 150 0 0 0 8 940 150

SINGAPOUR 159 883 127 907 31 976 0 0

SLOVAQUIE 173 207 0 0 0 173 207

AFRIQUE DU SUD 546 268 546 268 0 0 0

ESPAGNE 2 638 077 2 638 077 0 0 0

SUEDE I 478 922 I 478 922 0 0 0

SlflSSE 1 545 540 1 545 540 0 0 0

UKRAINE 2 491 517 785 600 0 0 1 705 917

I_MIRATS ARABES UNIS 279 796 279 796 0 0 0

ROYAUME-UNI 6 668 458 6 668 458 0 0 0

I_TATS-UNIS D'AM_RIQUE 28 334 903 26 921 793 I 413 110 0 0

OUZB_KISTAN 216 390 0 0 0 [ 216 390
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FONDS D'AFFECTATION SPI_CIALE POUR LE FOND MULTILATI_RAL
AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

I_TATS DES CONTRIBUTIONS DE 1992
AU 22 NOVEMBRE 1995

PARTIE CONTRIBUTIONS VERSEMENTS ASSISTANCE BILLETS )_ ARR_RI_S DE

CONVENUES EN BILAT_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

(SUS) F.SPgCES ($US) (SUS) ($US)
($US)

AUSTRALIE 1 326 980 1 287 586 39 394 0 0

A_CHE 625 456 625 456 0 0 0

BI_LARUS 278 919 0 0 0 278 919

BELGIQUE 988 896 988 896 0 0 0

BULGARIE 126 782 126 782 0 0 0

CANADA 2 611 699 2 611 699 0 0 0

CHYPRE 0 0 0 0 0

RI_PUBLIQUE TCI-II_QUE 425 986 425 986 0 0 0

DANEMARK 583 195 583 195 0 0 0

FIN]LAN]DE 431 857 431 857 0 0 0

FRANCE S 282 564 1 998 650 0 3 283 914 0

ALLEMAGNE 7 911 167 7 892 789 18 378 0 0

GRI_CE 338 _4 338 064 0 0 0

HONGRIE 177 494 177 494 0 0 0

ISLANDE 25 356 25 356 0 0 0

IRLANDE 152 138 152 138 0 0 0

ISRAI_L 0 0 0 0 0

ITALIE 3 372 389 3 372 389 0 0 0

JAPON 9 618 492 9 618 492 0 0 0

Kowl_['l' 0 0 0 0 0

LIEvdHrENSTEIN 8 452 8 452 0 0 0

LUXEMBOURG 50 713 50 713 0 0 0

MAIL'YE 8 452 8 452 0 0 0

MONACO 0 0 0 0 0

PAYS-BAS 1 394 597 1 394 597 0 0 0

NOUVELLE-ZI_LANDE 202 850 202 850 0 0 0

NORV_GE 464 866 464 866 0 0 0

PANAMA 0 0 0 0 0

POLOGNE 473 318 473 318 0 0 0

PORTUGAL 152 138 0 0 0 152 138

FI_DI_RATION DE RUSSI_ 8 443 650 0 0 0 8 443 660

SINGAPOUR 92 973 92 973 0 0

SLOVAQUEE 131 853 32 960 0 0 98 893

AFRIQUE DU SUD 380 MS 380 345 0 0 0

ESPAGNE I 648 160 1 648 160 0 0 0

SUEDE 1 022 704 1 022 704 0 0 0

SUISSE 912 827 912 827 0 0

UKRAINE 1 056 513 0 0 0 I 056 513

]_MIRATS ARABES UNIS 160 590 160 590 0 0 0

ROYAUME.UNI 4 107 721 4 107 721 0 0 0

I_TATS.UNIS D'AIg_RIQUE 18 333 333 16 664 333 1 669 000 0 0

OUZBI_KISTAN 0 0 0 0 0

TOTAL 73 322 709 58 281 910 [ 1 726 772 3 283 914 10 030 113
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FONDS D'AFFECTATION SPi_CIALE POUR LE FOND MULTILATERAL
AUX FINS D'APPLICATION DU PROTOCOLE DE MONTRI_AL

!_TATS DES CONTRIBUTIONS DE 1991
AU 22 NOVEMBRE 1995

PARTIE CONTRIBUTIONS VERSEMENTS ASSISTANCE BILLETS }t ARRII_RI_S DE
CONVENUES EN BILAT_RALE ORDRE CONTRIBUTIONS

($US) ESPgCES ($US) ($US) ($US)
($us)

AUSTRALIE 985 407 985 407 0 0 0

AUTRICHE 464 459 464 459 0 0 0

BI_LARUS 207 124 0 0 0 207 124

BELGIQUE 734 348 734 348 0 0 0

BULGARIE 0 0 0 0 0

CANADA 1 939 432 1 939 432 0 0 0

CIO/PRE 0 0 0 0 0

RI_PUBLIQUE TCHI_QUE 0 0 0 0 I 0

DANEMARK 433 077 433 077 0 0 0

FINLANDE 320 100 320 100 0 0 0

FRANCE 3 922 799 3 922 799 0 0 0

ALLEMAGNE 5 874 784 5 874 784 0 0 0

GRl_CE 251 059 251 059 0 0 0

HONGRIE 131 806 131 806 0 0 0

ISLANDE 18 829 18 829 0 0 0

IRLANDE 112 977 112 977 0 0 0

ISRAEL 0 0 0 0 0

ITALIE 2 504 315 2 504 315 0 0 0

JAPON 7 142 633 7 142 633 0 0 0

KOWE[T 0 I 0 0 0 0

LIECHTENSTEIN 6 276 6 276 0 0 0

LUXEMBOURG 37 659 37 659 0 0 0

MALTE 6 276 6 276 0 0 0

MONACO 0 0 0 0 0

PAYS-BAS I 035 619 I 035 619 0 0 0

NOUVELLE-Z_LANDE 150 635 150 635 0 0 0

NORVI_GE 345 206 345 206 0 0 0

PANAMA 0 0 0 0 0

POLOGNE 0 0 0 0 0

PORTUGAL 112 977 112 977 0 0 0

F_D]_RATION DE RUSSIE 6 270 202 0 0 0 6 270 202

SINGAPOUR 69 041 69 041 0 0 0

SLOVAQUIE 0 0 0 0 0

AFRIQUE DU SUD 282 442 282 442 0 0 0

ESPAGNE I 223 913 1 223 913 0 0 0

SUEDE 759 454 759 454 0 0 0

SUISSE 677 860 677 860 0 0 0

UKRAINE 784 560 0 0 0 784 560

I_MIRATS ARABES UNIS 119 253 119 253 0 0 0

ROYAUME-UNI 3 050 369 3 050 369 0 0 0

I_TATS-UNIS D'AIV_RIQUE 13 333 333 12 853 333 480 000 0 0

OUZB_KISTAN 0 0 0 0 0

TOTAL 53 308 224 45 566 338 480 000 0 7 261 886 [
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ANNEXE II

BUDGET REVISI_ DU SECRI_TARIAT DU FONDS POUR 1996
ET PROPOSITIONS DE BUDGETS POUR 1997 ET 1998

1. Conform6ment h la d_cision du Comitd Ex6cutif lors de sa u'oisi_me r6union,
UNEP/OzL.Pro/ExCom/3/18/Rev. 1, paragraphe 72, et h la d_cision IW18 de la quatfi_me r6union des
Parties, le Secr6tariat soumet par la pr6sente, lc budget r6vis6 de 1996 pour approbafioni de la Dix-
huiti_me R6union du Comit_ Ex6cutif. Le Secrfitariat pr6sente 6galement au Comit6 Ex6cutif les
propositions de budgets pour 1997 et 1998 pour adoption.

2. Bien que le budget de 1996 ait 6t6 appmuv6 lors de la Quinzi_me R6union du Comit6
Ex6cutif dans sa d6cision contenue dans le comptc-rendu de rdunion UNEP/OzL. Pro/ExCom/11/36
paragraphe 25, les modifications suivantes qui r6duisent le total ggn6ral de 135 950 $US ont _t6
apoorttes:

(a) une augmentation de 29 000 $US des dtpenses afftrentes aux sesrvices de conftrence
(DASC) et des cofits de participation lits aux rtunions du Sous-Comit6 dont le rtle
jou6 dans les rtunions du Comit6 est prtvu d'augraenter quelque peu;

(b) une augmentation de 29 000 $US du budget pour le mattriel fongible et non-fongible
afin de fournir suffisamment de ressources pour le mattriel de bureau, l'entretien des
bureaux et de leur 6quipement ainsi que le renouvellement appropriE de cet _luipement
et des logiciels;

(c) une augmentation de 43 550 $US des frais de personnel afin de permettre les
ajustements annuels normaux des salaires ainsi que d'tventuelles promotions de certains
de postes motivtes en grande pattie par la reclassification; et

(d) une diminution de 240 000 $US des cofits de location des espaces de bureaux permise
par la ren6gociation des tcrmcs de location lors de la prolongation de la sous-location
des locaux.
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1996 1997 1998

10 RUBRIQUE DU PERSONNEL DES PROJETS

1100 Personnel des proJets (Titre et rang)

1101 Chef du Secr6tariat (D-2) 111 000 111 500 112 000

1102 Chef Adjoint, Economiste (P-5) 90 000 90 500 91 000

1103 Chef Adjoint, Cooperation Technique (P-5) 90 000 90 500 91 000

1104 Fonctionnaire de Programme, Economiste {P-4) 74 000 74 500 75 000

1105 Fonctionnaire de Programme, Ing_nieur (P-4) 74 000 74 500 75 000

1106 Fonctionnaire de Programme, Ing_nieur (P-4) 74 000 74 500 75 000

1107 Fonctionnaire de Programme,Scientifique(P-4) 74 000 74 500 75 000

1108 Fonctionnaire de Programme, Information (P-4) 66 000 66 500 67 000

1109 Fonctionnaire Administratif/du Fonds (P-4) 74 000 74 500 75 000

1199 Sous-total 727 000 731500 736 000

1200 Consultants

1201 Consultations (_valuation de projets, etc.) 150 000 150 000 150 000

1299 Sous-total 150 000 150 000 150 000

1300 Personnel d'Appui Administratif (Titre and Grade)

1301 AssistantAdministratif 46 000 46 500 47 000
(Admin & Fonds) (G-8)

1302 Assistant de Recherches (G-7) 42 000 42 800 43 000

1303 !AssistantAdministratif 45 000 45 500 46 000

du Chef du Secretariat {G-8)

1304 Secr_taire de rang _lev_ (Chef Ad(EC)) (G-6) 35 500 36 000 36 500

1305 Secr_taire de rang _lev_ (Chef Ad(TC)) (G-6) 35 500 36 000 36 500

1306 Secr_taire (pour 2 Fonction. de Progr.) (G-6) 33 000 33 500 34 000

1307 Secr_taire (pour 2 Fonction. de Progr.) (G-6) 35 500 i 36 000 36 500
!

1308 Secr_taire (G-5) 33 000 33 500 34 000

1309 Agent/Messager/R_ceptioniste (G-4) 27 000 27 500 28 000

1301 - 09 Sous-total Personnel d'Appul A(_-tnistratif 332 500 337 000 341 500
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1996 1997 1998

1320 D_penses Aff_rentes aux Services de Conference

1321 19_me R_union du Comit_ Ex_cutif 90 000 0 0

1322 20_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 90 000 0 0

1323 21_me R_union du Comit6 Ex_cutif 90 000 0 0

1324 22_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 90 000 0

1325 23_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 90 000 0

1326 24_me R_unton du Comit_ Ex_cutif 0 90 000 0

1327 25_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 0 90 000

1328 26_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 0 90 000

1330 27_me R_union du Comit_ Ex_cutlf 0 0 90 000

1331 R_unions du Sous-Comit_ 30 000 30 000 30 000

1321 - 31 Sous-totaldes DASC 300 000 300 000 300 000

1399 I Sous-total 632 500 637 000 641 500
]

1600 D_placements d'affaires officiels

1601 D_placements d'affalres officiels dupers. 120 000 120 000 120 000

1699 Sous-total 120 000 120 000 120 000

1999 Totalde rubrique i 629 500 i 638 500 I 647 500

RUBRIQUE DES SOUS-TRAITANCES

2100 Sous-traitances avec des agences del'ONU

2101 ] Sous-traitances (materiel d'informatlon) 30 000 30 0000 30 000

2199 I Sous-total 30 000 30 000 30 000
2300 Sous-traitances avec des organismes _ but lucratif

2301 Sous-traitance 0 0 0

2399 Sous-total 0 0 0

2999 Totalde rubrique 30 000 30 000 30 000
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30 JPARTICIPATIONAUX REUNIONS 1996 1997 1998
i

3300 Participation in meetings/conferences

3301 (Pr6sident/Vice-Pr_sident) 30 000 30 000 30 000

3302 19_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 75 000 0 0

3303 20_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 75 000 0 0

3304 21_meR_uniondu Comit_Ex6cutif 75 000 0 0

3305 22_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 75 000 0

3306 23_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 75 000 0

3307 24_meR6uniondu Comit_E×_cutif 0 75 000 0

3308 25_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 0 75 000

3309 26_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 0 75 000

3310 27_meR_uniondu Comit_Ex_cutif 0 0 75 000

3313 R_unions du Sous-Comit_ 40 000 40 000 40 000

3399 Sous-total 295 000 295 000 295 000

3999 Total de rubrique 295 000 295 000 295 000

40 MATEP_IEL ET LOCAUX

4100 Mat&riel fongible (articles de moins de I 500 $US)

4101 Fournituresde bureau 15 000 15 000 15 000

4102 Logiciels et ordinateur fongibles 10 000 10 000 10 000

4199 Sous-total 25 000 i 25 000 25 000

4200 Materiel non-fongible
i

4205 Materiel g_n_ral non-fongible 20 000 20 000 20 000 I
4299 Sous-total 20 000 20 000 20 000 J

4300 Location des locaux

4301 Location des espaces de bureaux 250 000 257 000 264 000

4399 Sous-total 250 000 257 000 264 000

4999 Totalde rubrique 295 000 302 000 309 000



UNEP/OzLPro/ExCom/18/75
Annexe II

Page 5

1996 1997 1998

ELEMENTS DZVERS

5100 Exploitation et entretien du materiel

5101 Entretlen du materiel 8 000 8 000 8 000

5102 Entretiendes bureaux 6 000 6 000 6 000

5103 Locationd'ordinateurs 0 0 0

5104 Locationde photocopieur(s) 7 000 7 000 7 000

5105 Location de materiel de t_l_communication 11 000 11 000 11 000

5199 Sous-total 32 000 32 000 32 000

5200 Frais d'_tablissement des rapports

5201 Rapports des R_unions du Comtt_ Ex_cutif 45 000 45 000 45 000

5202 Rapports(autres) 20 000 20 000 20 000

5299 Sous-total 65 000 65 000 65 000

5300 Frais divers

5301 Communications 30 000 30 000 30 000

5302 Fret (exp6ditionde documents) 20 000 20 000 20 000

5303 Autres 5 000 5 000 5 000

5399 SÙus-total 55 000 55 000 55 000

5400 R_ceptions

5401 R_ceptions 7 000 7 000 7 000

5499 Sous-total 7 000 7 000 7 000

5999 Total de rubrique 159 000 159 000 159 000

TOTAL 2 408500 2 424500 2 440500

Coats de soutiendes Programmes 137 735 138 905 140 075

Moins Co_t au Gouvernement du Canada {650 000) (650000) (650 000)

I
COUT AU FONDS MULTILATERAL I 896 235 i 913 405 i 930 575
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Annexe I11
LISTE GLOBALE DES PRO JETS FINANC!_S A LA lSe Ri_UNION

Ia) Pro. jets d'investlssements classes par ordre de rapporl cofit-efficacit_

Quantit6 d'ODS Agcnee MontanLs C.E.
Pays Titrc du projct _l_51imin6 rccommand_s /$US/kg)

(IonneODP) ISUS)(*)

A6rosol

Hydrocarbure

Soudan 0dimination des CFCs chez Sudanesc 281.5 ONUDI $562,302 1.78
Cosmetics & Household Products, Ltd.

Tanzanle 15.1iminaliondes CFCs chez Mansoor Days 150.0 ONUDI S471,394 2.78
Chemicals Ltd

Malaysie Pro jet dc reconversion de la production 29.0 PNUD $112,435 3.43
d'a6rosols h Alloychcm Malaysia Sdn.,
Bhd.,

Algfrie Projet d'investisscment I'_mr l'_limination 150.0 ONUDI $694,781 4.09
du CFC h l'Emcq*rise Nationale des
D61ergcnL_ {ENAD)

Malaysie Projet dc r_.x.'ollversiolldes a_roso/s _ 18.0 Banquc moadiale 589,496 11.59
Temco Industries Sdn., Bhd.

Mousse

G_n_ral

Pakistan l_limination du CFC-I 1dans la production 60.0 Banque mondiale S557,386 8.47
de mousse rigide PU mou{6c b.Razi Sons

I

't Egypte Reconversion _ des technologies sans CFC 15.8 PNUD S161,590 9.06
dans la fabrication de PUF souple mouI6c
ct dc la mousse h peau int_gr6c/_ El
Shabrawi

Philippines l_liminationrfisidueUedes CFCs dans la 70.0 PNUD S734,500 9.29
thrication de mousse de polyur6thanne
chez RGC Foam Group (Polyfoam/Uratex)

Pleine peau

BrEni! Coavcrsion h tmc technologic sans CFC 40.0 PNUD S382,505 8.46
de la thbrication de mousse polyur6thane h
MBR

[nde l_limination de CFC dans la Jhbrication de 55.0 Banquc mondia[e S581,456 9.64
mousse dc PU moul6.c t_Bhamt Scats Ltd.

Br6sll ConversionhunotechnologicsansCFC 25.0 PNUD S275,155 9.74
dc la lhbrication dc mousse polyur(:thane h
Maclbnn

Malaysie l_liminationdc CPC dans la hbrication de 21.0 PNUD S267,245 I 1.23
produils cn mousse PU moul6c sfichd,e/_
li'oid/_ pcau inldgralc fi MMda Murni Sdn.,
Bhd.

(*) lncluant its frais gdn6raux des agenccs lorsqu'applicahle
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(a) Projets d _investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quautit6 d'ODS Agenec MontanCs C.E.
Pays Titrc du projci h dlimin6 recommand(:s ($US/kg)

(tonnc ODP) ($US)(*)

lade Elimination de CFC dans la fabrication de 17.0 Banquc mondiale $212,286 11.39
PUP mould h PUR Polyurethane Products
P. Ltd.

Inde P-..Iiminationde CFC dans la fabrication de 30.0 Banque mondiale $379,373 11.52
mousse peau int_gr6c PU mould _ Pfeda
Synthetics iP) Ltd.

BrOil Conversion/t une technologic sans CFC 20.0 PNUD $287,585 12.73
de la fabrication de mousse polyur6thane _t
Nacra

Malaysie I_limination de CFC dans la lhbricatiml de 8.0 PNUD $139,442 15.43
mousse moul6e/& t_au int_gralc/t Bristol
$dn. Bhd.

Malaysle l_limination des CFC dans la fabrication 5.9 PNUD $102,062 15.8l
de mousse de polyur6thane moulde/pleine
peau UF h Artright Technology Sdn.

Malaysie Elimlnation des CFC dans la fabrication 5.7 PNUD $108,480 16.77
de mousse de polyur6thane moul6e/pleine
peau UF h Sze Chuan Sdn. Bhd.

Polystyrene et/ou polyIthyl_ne

Chine Conversion h des technologies sans CFC 55.0 PNUD $456,803 7.35
dans la fabrication de mousse XPS b,
Tianjin Gangda

!nde Elimination dc CFC dans la labrication dc 30.0 Banque mondiale $270,432 7.97
mousse poly¢.filylSne extrud6¢/l Kunstoff
Polymers Ltd.

Polyur_thanne rigide

Turquie Conversion _ la technologic sans CFC 155.0 Banque mondiale $824,505 3.06
pour la fabrication de panneaux isolants
rigides/i mousse de polyur6thamle chez
Tek-iz [zolasyon ye Yapi Elcmanlari
Sanayii

Br6sil Remplacement du CFC-I 1 par du HCFC- 201.0 Banque mondiale $1,215,485 5.35
14lb dans la fabrication de mousses de
polyur6thane ti Rccrusul SEA

Br6sil Remplaeementdu CFC-11par du HCFC- 14.0 Banquemondiate $93,424 5.9!
141b dans la fabrication de mousse de
polyur6thane _,Sao Rafad Ind. Com.

Br6sll Remplacement du CFC-I 1 par du HCFC- 14.5 Banque mondiale $104,163 6.36
14lb dans la fabrication de mousses de
polyurethane h Randon Implementos S.A.

Indon_ie 15Aiminationdc CFC dans la thbrication de 27.0 PNUD $195,490 6.41
mousse rigide en polyur6thane pour les
eontenants thcrmiques/thermos h P.T.
Merah Dclima

(*) Ineluanl les lYaisg6ndraux des 0gences Iorsqu'applicable
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(a) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit6d'ODS Agenee Montants C.E.
Pays Titre du projct h dlimind recommandds ($US/kg)

(tonne ODP) ($US)(*)

Thailande l_limination de CFC dans la fabrication de 65.0 PNUD $485,900 6.62
mousse PU rigide ixmr thcrmoware ?,
Krieng Thavom Containers Co. Ltd.

Maiaysie 151imination dc CFC dans la fabrication de 23.0 PNUD $171,760 7.30
produits de d&oration en mousse de
lx*lyur6thane rigide h Florafoam
Marketing Sdn., Bhd.

Malaysie 161iminationdes CFCdans la fabrication 10.0 PNUD $88,140 7.31
de mousse de polyur6thane/t TM Cooling
Technology

!nde l_limination de CFC dans la fabrication de 24.0 Banque mondiale $181,897 7.54
mousse de PU rigide h SDC Polyurethane
Products Ltd.

Br6sll Remplaccmentdu CFC-I 1 par du HCFC- 8.1 Banque mondlale $69,739 7.57
14lb dans la i_brication de mousses de
tx_lyurdthane h Termolar, S.A.

BrOil Remplacementdu CFC-I 1 par du HCFC- 11.0 Banquemondlale $96,295 7.75
14lb dans la lhbrication de mousses de
polyur6thane a M. Agostini, S.A.

Argentine l_liminationde CFC dans la fabricationde 36.5 PNUD $322,050 7.81
panneaux sandwich et de mousse
vapods6e h Montisol Argenfna S.A. et
Art Nouveau Puntana, S.A.

Polyurdthanne souple

Chine Reconversion de la fabrication de plaques 70.0 Banque mondlale $362,259 4.72
de mousse de polyur6thane souple fi des
technologies sans-CFC h Penglai
Polyurethane Plastic Factory

Argentine Reconversion de la fabrication de mousse 145.0 PNUD $807,950 4.93
souple (plaque) h une technologic sans
CFC b.Belmo Buenos Aires el Belmo San
Luis

Argentine Conversion h une technologic de 64.0 PNUD $385,330 5.33
fabrication de plaques de mousse souplc
sails CFC &Piero SAIC

Argentine Conversion h une technologie de 95.0 PNUD $534,490 5.50
fabrication de plaques dc mousse souple
sans CFC & Limansky

Argentine Conversionh unetechnologicde 128.6 PNUD $779,700 5.75
fabrication de plaques de mousse souple
sails CFC b,Suefio Estelar S.A. and
Estelar Sail Luis S.A.

Argentine Reconversionde la lhbricationdc mousse 53.0 PNUD $354,255 5.92
souplc {plaque)/t une technologie galls
CFC b,Nuvel Corp. S.A.

(*) lncluanl les lYais gdndraux des agences lorsqu'applicable
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(a) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit6 d'ODS Agence Montant.s C.E.
Pays Titre du projet /l 61imin6 recommand6s ($US/kg)

(tonne ODP) ($US)(*)

Argentine Reconversion de la fabrication de mousse 18.5 PNUD $129,950 6.22
souple (plaque)/t une technologic/t
Mentvil S.A.

Halon

Extincteurs

Malaysie Conversion de la production d'extincteurs 574.0 PNUD $202,932 0.31
portatifs/t Eversafe

lnde Reconversion de la fabrication 462.0 Banque mondiale $284,462 0.54
d'extineteurs poriatifs pour remplaeer le
halon 1211 par de la poudre ehimique
s_che ABC (ABC-DCP) et du dioxyde de
carbone (CO2) h Real Value Appliances
Ltd.

R6frigerat6urs

Commerciale

Egypte I_limination de CFC-I l et CFC-12 dans la 49.0 PNUD $557,486 10.06
fabrication de mat6riel de r6frig6ration
eommereiale h United Investment Corp.
lne.

Kenya Projet-parapluie d'investissement aux fins 40.8 ONUDI $147,300 11.98
d'61imination et de r6cup6ration/reeyelage
des CFC dans le secteur de la r6frig6ration
domestique et eommerelale au Kenya
(Kenya Cold Storage Group)

Indon6sie l_limination d'ODS _ P.T. Air Tech co. 30.1 ONUD1 $463,131 13.58
Ltd., lndon6sie

Argentine l_limination de l'utilisafion de CFC dans la 28.1 PNUD $477,990 15.05
fabrication de pr6sentoirs et de panneaux
en polyur6thanne pour magasins
frigorifiques/t Market Costan

Malaysle Projet parapluie our l'61imination du CFC- 44.8 PNUD $768,400 15.17
11 et CFC-12 dans la fabrication
d'6quipoment de r6frig6ration eommerciale
/_3 petites entreprises: Lim Yew,
Exquisite, Noblelane

Egypte Elimination de CFC-I 1 et CFC-12 dans la 26.9 PNUD $462,170 15.19
fabrication de mat6riel de r6frig6ration
commerciale _ Refeat, Co. inc.

Domestique

Argentine l_limination de CFC dans les usines de 27.0 Banque mondiale $641,377 4.66
production de r6frig6rateurs domestiques h
Aurora S.A.

Turquie l_limination de I'utilisation des CFCs dans 100.0 Banque mondiale $565,750 5.00
la fabrication de r6frig6rateurs
domestiques chez Pekel

(*) lncluanl les frais g6n6raux des agences lorsqu'applicable
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(a) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit6 d'ODS Agcnce Montants C.E.
Pays Titrc du projct h 61imin6 rccommand6s {$US/kg)

{tonnc ODP) ISUS)(*)

TCA

Malaysle Conversion du proc6d,5 dc Ihbrication du 85.0 Banquc mondiale $163,225 1.70
liquide eorreeteur i_mr passer de 1, I, 1
TCA b.un solvant sans ODS '3.Mondial
Sdn. Bhd.

Malaysie Conversion du procdd6 de nettoyagedes 16.8 Banque mondiale $64,289 3.39
m6taux t_mr passer de 1,1,1 TCA aux
hydrocarburcs h AE Tcclmology Sdn.
Bhd.

Malaysie Conversion du proc¢.d_ de fabrication du 29.0 Banque mondiale $450,212 13.74
liquidc eorrecteur pour passer dc 1.l,l
TCA h un solvant sans ODS h Widetech

Br6sil Rcmplacememdes procfd6sdc ncttoyage 6.0 ONUDI $176,921 26.10
consommatcurs d'ODS
Imd0_yJchloroli)rme) en passant aux
proc6d6s h l'eau et h base
detrielfiordthyl_:ne, h Elgin maquinas

Malaysie Reconversion du processus de nettoyagc 3.4 Banque mondiale $132,638 31.29
du mdtal pour rcmplacer le l,l,l-
Triehloro,Sflmne (TCA) par des
hydrocarburcs h Eng Teknologi Sdn. Bhd.

lndon_ie Reconversion du proc6d(: de nettoyage de 1.0 Banque mondiale $42,239 38.50
m6tal pour remplacer le 1,1,1
Trichloro6thane (TCA) par un nettoyage
aqueux h PT INTI

Indongsie Reconversion du proc6d6 de nettoyage de 0.9 Banque mondiale $37,588 38.50
m6tal pour remplacer le 1,1.1
Trichloro6thane ITCA) par un neltoyagc
aqueux h PT. Garuda

Indon6sie Reconversion du proe6d6 dc netloyage de 2.2 Banque mondiale $94,016 38.50
mOal pour rcmplaccr lc l,l,I
Triehloro6thanc (TCA) par un ncttoyage
aqueux h PT. Markindo Theco

Total 5,137.8 $38,074,573

(*) lncluant les frais genfiraux des agenccs Iorsqu'applicabJe
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(b) Pays _ faible taux de consommation d'ODS

Quantit_d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet b.61imin6 recommand6s ($US/kg)

(tonne ODP) ($US)(*)

Halon

Extincteurs

Uruguay Transfert de technologies pour des 2.7 PNUD $27,374 8.97
aRematives aux syst_mes H-1301 et
conversion de la production d'extineteurs
halon 1211 chez lzeta L6pez Fire
Company

Uruguay Conversion de la production d'extineteurs 2.4 PNUD $43,110 15.90
H-1211 chez Tomay and Moil Fire
Equipment Company

Total 5.1 $70,484

(*) lnclumlt les frais g6n6raux des agences Iorsqu'applicablc
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(¢) Climatiseur d'automobile el compresseur

Quantitd d'ODS Agcnc¢ Montants C.E.
Pays Tilre du proicl it 61imin6 rccommandds ($US/kg)

(tonnc ODP) ($US){*)

Rdfrigeratdurs

Compresseur

Chine Reconversiondc laproducliondc ONUD[ $1,683300
comprcsscurs txmr r_frigfimteurs
m6nagers it I'usine Jiaxil_era Cmnpressor
Factory txmr rcmplaccr le CFC-12 par des
hydrocadmrcs

MAC

Argentine Conversion it une technologic sans CFC Banque mondiale $2,678,722
dans la production d'dchangcur dc chaleur
pour les sysldmes dc climateurs
d'automobiles it Sistemaire, S.A.

Chine Reconvcrtionpour remplaeer le CFC-I 2 Banque tnondiale $1,997,796
par du HFC-134a dans les syst_:mes dc
climaliscurs d'automobile it Yueyang
Hengli Air Conditioning Equipment Co.
Ltd.

Chine Reconvertion lxmr remplaeer le CFC 12 Banquemondiale $2,499,604
par du HFC-134a dans les sysffemcs de
climatiseurs d'automobile it Guangzhou
Haohua Automobile Parts Co. Ltd.

Chine Recmwertion p.mr remplaeer le CFC-12 Banque mondiale $1,855,833
par du HFC-134a dans les syst;:mes de
climatiseurs d'automobile it Shanghai
Automobile Air Conditioner Co.

Malaysie 151iminationdes 6quipements dc l_brication Banque mondiale $2,522,971
de MAC it base de CFC-12 ct
reconversion aux 6quipeents de fabrication
de MAC b.base de HFC-134a h
Nippodenso Capital Sdn. Bhd.

Malaysie Elimination des 6quipements dc fabrication Banque mondiale $1,335,155
de MAC it base de CFC-12 et

reconversion aux 6quipcmems dc
hbrieation de MAC it base dc HFC-134a it
APM Air Conditioners Sdn., Bhd.

lbtal $14,573,781

(*) hlcluant lex frais gendraux des agcnccs Iorsqu'applicable
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(d) Recyclage des CFC et gestion de stocks de halons

Quantit6d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet _t61imin6 recommand6s ($US/kg)

{tonne ODP) ($USX*)

R6frlgerat6urs

Recuperationet recyclagedesfrigorig_n

Malaysie R6duction de la consommation d'ODS Banque mondialc $931,208
dans lc secteur de la climatisation
commerciale grgtce _t la formation. _ ta
r&up6ration et au recyclage du CFC-11 et
CFC-12 dans les refroidisseurs h Mashrae

Mexique R6:up6rationde CFC-12dans l'entretien PNUD $398,449
de r6frig6rateurs donmestiques
Vitromatic Comereial y Servicios
Integrados

Total $1,329,657

(*) Incluant les frais g6n6raux des agences Iorsqu'applicable
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SOMMAIRE DE LA LISTE GLOBALE DES PRO JETS

Secteur Nombre de Quantit6/t Cofit C.E.
projets 61imin6 (tonne ODP) ($US)(*) ($US/kg)

(a) Projets d'investlssements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

A6rosol 5 628.5 $1,930,408 3.07
Mousse 34 1,621.6 $12,119,082 7.47
Halon 2 1,036.0 $487,394 0.47
R6frigerat6urs 27 1,643.6 $21,141,969 12.86
Solvants 16 208.1 $2,395,720 11.51

TOTAL: 84 5,137.8 $38,074,573 7.41

(b) Pays h faible taux de consommation d'ODS

Halon 2 5. I $70,484 13.82

TOTAL: 2 5.1 $70,484

(c) Climatlseur d'automobile et compresseur

Compresseur I $1,683,700
MAC 6 $12,890,081

TOTAL: 7 $14,573,781

(d) Recyclage des CFC et g_stion de stocks de halons

Recup6rationet recyclagedesf 2 $1,329,657

TOTAL: 2 $1,329,657

GRAND TOTAL: 95 5,142.9 $54,048,495
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Annexe IV
LISTE DES PRO JETS APPROUVES ADMISSIBLES AU FINANCEMENT

INCLUANT CEUX QUI SONT FINANCES A LA 18e REUNION

(a) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit,_d'ODS Agencc Montants C.E.
Pays Titre du projct ._61imin6 rccommand6s {$US/kg)

(tonneODP) {$US)(*)

A6rosoi

Hydrocarbure

Romnanle Projet d'investissement pour l'61imination 730.0 ONUDI $1,012,344 1.22
des CFCs chez Farmec S.A.

Mousse

Pleine peau

Chine Eliminationde CFCsdans la fabrication 39.2 PNUD $192,100 4.33
de mouiures dc mousse dc polyur61banc 5
pcau int6gr_c et s6eh6c h froid h Jiangxi
Auto Engineering Plastic Plant

Inde Elimination des CFC dans la lhbrication 26.0 Banque mondi $183,512 6.25
dc coussins de si_::ged'automobile en PUF
moul6 b.RololBrms Polymer Ltd.

Inde _liminaliondes CFCdm_sia lhbrication 39.0 PNUD $352,786 8.00
de moulures de PUF s6_ch6e&froid b.
Punjab Scooters Ltd.

Brtasil Reconversion aux lcclmologics sans CFC 9.7 PNUD $135.600 12.37
dans la I_tbrication de mousse de
polyur6thane, _ Blitz Ind. Com. de
Plasticos

lnde l_limination des CFC dans la fabrication 19.3 PNUD $274,590 12.53
de moulures dc PUF s6ch6c h froid et &
pcau int6gr6e/t Amit Polyseats Ltd.

Inde i_liminationdes CFCdans la l_brication 15.0 PNUD $241,820 14.26
dc moulures de PUF s6ch6c h l¥oid 3,
Mcemtkshi Polymers Pvt. Ltd.

Polystyrene et/orr polyethylene

lade I_limination des CFC dans la lhbrication 25.0 Banque mondi $222,836 7.89
de mousse de polydthylene cxtrud6e h
Shroff Textiles Ltd.

Polyurdthannerigide

Mexlque Reconversion_des technologiessans CFC 81.0 PNUD S113,000 1.23
dans la lhbricatim_ de mousse dc
polyur6thannc _ Panties

(*) hlcluan_ les fi'als gdttdrnux des agcnces lorsqu'applicahle
(**) Finance: h la 18e rdunion
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(a) Projets d'investissements class& par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit,3 d'ODS Agencc Montants C.F_.
Pays Titrc du pro jet /t _31imin¢ recommandds ($US/kg)

{IonncODP) 15US)1')

Turquie Convemion/t la technologic, sans CFC 462.0 ONUDI $908,577 1.74
pour ia fabrication dc paaneaux isolanCs
rigidcs/l mousse dc polyur6thane chez
Barlan Metal

Mexique Reconversion _tdes technologies sans CFC 88.7 PNUD $220,915 2.20
dans la lhbrication de panneaux al'isolation
pour la construction & Galvamet

AIg_rie Elimina6on du CFC-I 1da_s ia hbrication 110.0 ONtJDI $56L,215 2.93
de panneaux sandwich b.Batimetal B6ni
Mansour

AlgtSrle l_limination du CFC-I 1 dans la fabrication 82.0 ONUDI $490,985 3.44
de panneaux sandwich par la m(:thode de
fabrication non continue _ Prosider
Berrahal

Mexique Projet dc groupe: Reconversion f des 100.0 PNUD $573,475 5.08
technologies sans CFC dans la fabrication
de mousse de polyur6thamte rigidc
Ivaporisation)

Br6sil Reconversion aux technologies sans CFC 65.3 PNUD $390,980 5.30
dans la fabrication de mousse
polyur¢.fimne, &Madef/Isoltec

Philippines Elimination des CFCs dans la fabrication 17.0 PNUD $114,130 5.94
de mousse de polyur6thanae pour
l'isolation et charpente chez Himalaya
Mfg. Corp.

Inde I_limination des CFC dans la fabrication 21.2 PNUD $145,770 6.07
d'isolatiotl en PUF rigide vaporis(:e &
Beardsell Ltd.

Iltde Elimination du CFC I 1 dans la fabrication 23.7 Banque mondi $165,489 6.18
de PUF rigide pour des produits
thermiques isolants h Arihant Tbermoware
Ltd.

Istde Elimlnation des CFC dans ia fabrication 19.4 PNUD $138,425 6.31
de produits thermiqucs isolanks rigidcs en
PUF h Asian Advertisers

inde I_liminationdu CFC4 1dansla 18.5 Banqucmondi $134,798 6.44
fabrieationd e produits tbermiqucs isolants
en PUF rigide fi Wimco Pen Co.

Syrie Projet d'investissement global pour 65.0 ONUDI $728,398 6.45
I'd,limination des CFCs chez Krayem Cold
Stores Co.

Inde I_limination des CFC dans la thbrication 76.7 PNUD $565,000 6.5l
dc produiks en PUF rigide _ Lloyd
Insulations and PolyproducLs

(*) Incluant les frais gin6raux des agences ior.',.qu'appiicable
(_*) Financ6 h la 18e rdunion
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(a) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quautit_ d'ODS Agen¢c Montants C.E.
Pays Titre du projct /t _limin,5 recommand6.s {$US/kg)

{tonneODP) ($US)(*)

lnde 151ira(nation du CFC-II dans la hbricatio 21.0 Banque mondi $159,692 6.72
de produits thermiques isolants ell PUF
rig(de _t Cello Plast

Brt_sil Reconversion aux technologies sails CFC 38.0 PNUD $310,750 7.24
dans la fabrication de mousse de
t_.3lyur6thane dans trois cntreprises
{Brafer, Invicta et Them-Jet)

!nde 1fi(ruination do CFC-II dans la fabrication 17.4 Banque mondi $146,245 7.37
de produits thermiques isolants en PUF
rig(de _ Cello Thermoware Ltd.

lnde tel(ruination du CFC-Il dans la fabrication 18.5 Banque mondi $158,415 7.57
de produits de PUF rig(de b.PolyproducLs

Polyur_thanne souple

Chine Eliminationde CFC-11dansla fabrication 190.0 PNUD $180,800 0.84
de mousse polyur6thane souple (plaque)
Tianjin Daqui Foam Plant

Chine Reconversion/_ la technologic sans CFC _ 100.0 Banque mondi $281,370 2.49
la fabrication de mousse depolyurffilanne
souple (plaque) _tZibo No. 3 Plastic Plant

Chine Reconversion h la technologic sans CFC h 90.0 Banque mondi $409,060 4.02
la fabrication de mousse de polyur_thanne
souple (plaque) b.Qingyang Chemical
Corp.

Chine 151imination de CFC-I 1 dans la fabrication 12.0 PNUD S74,580 4.33
de mousse de polyur_thanne souple
(plaque) _tliangsu Jintan Insulation Mat.

Chine Reconversionh la technologicsans CFC _t 85.0 Banquemondi $424,880 4.42
la fabrication de mousse de polyur6thanne
souple (plaque) h Yfaguang Chemical
Group

Chine Reconversion h la technologic sans CFC 60.0 Banque mondi $358,210 5.28
de la fabrication de mousse de
polyur6thanne souple (plaque) _ Hangzhou
Plastic Foam Factory

Chine l_liminationdes CFC dans la fabrication 35.0 Banquemondi $236,509 5.98
de mousse de polyurdtilanne souple
(plaque)/t l'usine de plastique Jinan
Shiyan

Chine Reconversion _tla technologie sans CFC _. 60.0 Banque mondi $418,100 6.17
la fabrication de mousse de polyur6thanne
souple (plaque) b,Qinhuangdao No. 3
Plastic Plant

(*) Incluant les frais g6n6raux des agclmes lorsqu'applicable
(**) Financ6/_ la 18e r6union
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la) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit¢. d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet _t61imind recommandds ($US/kg)

(tonne ODP) ($US){*)

Halon

Extincteurs

Philippines Projet global t_our la conversion de la 77.1 PNUD $128,942 1.48
production d'cxtincteurs p9ortatifs ou
halons des compagnles membres de Fire
Protectors Federation Inc.

R6frigerat6urs

Commerciale

Syrle Pro jet d'investissement global pour 89.0 ONUD1 $1,210,880 7.83
l'61imination des CFCs chez Krayem Int.
Co. IKrayem Co. and Krayem Brothers
Co.)

late Eliminationde CFC dans ia fabricationde 18.0 Banque mondi $185,987 9.14
materiel de r,_:frig6ration commereiale &
Meghdoot Refrigeration Industries

Inde Elimination de CFC dans la fabrication de 14.8 Banque mondi $166,133 9.93
mat6riel de r6frig6ration commerciale _tV.
Krishna & Co.

lnde Eliminationde CFC dans la fabricationde 11.5 Banquemondi $150,200 I 1.56
mat6riel de r6frig6ration commerciale h
Friz-Tech p. Ltd.

Inde Eliminationde CFC dans la fabricationde 17.0 Banquemondi $229,153 11.93
mat6riel de r6frig6ration commerciale b.V.
Krishna Engineers P. Ltd.

Brtasll Elimination du CFC-I 1 et du CFC-12 dans 18.3 Banque mondi $257,923 12.47
la production de mat6riel frigorifique
commercial _ Geltec

Br_sU Eiinfmatlot_ du CFC-I 1 et du CFC-t2 dans 11.2 Banque mondi $168,427 13.30
la production de mat6riel frigorifique
commercial h Everest Refrigeraeao Ind. e
Comereio Lda.

BrOil Remplacement du CFC-I 1 par du 68.7 Banque mondi $1,044A65 13.45
cyelopentane eomme agent souffiant et du
CFC-12 par du HFC-134a comme
r6frig6ram _ Tecnomecanica Esmaitec
Ltda.

Tha'fiande l_limination des CFC-I l de la fabrication 14.0 Banque mondi $240_577 15.21
de l'6quipement destia6 h l'industrie
alimentaire et de la boisson _tSiam
Stainless Steel Co. Ltd.

(*) lncluant les frais gC,n_mux des agences Iomqu' applicable
(**) Finfinc6 h la 18e rdunion
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la) Projets d'investissements class6s par ordre de rapport coft-efficacit6

Quantit6 d'ODS Agcncc Montants C.E.
Pays Titrc du projct h 61iminfi rccommand_s ($US/kg)

{toreroODP) (SUS){*)

Domestique

Brtasil _limination dc CFC-I 1et CFC-12 dans la 363.0 Banque mondi $1,760,103 4.29
production dc congdlateurs commcrciaux
Rcfrigcracao Parana S.A. Curitiba

Iran Reconversiondes installationsdc 372.0 ONUD[ $3,602,029 4.99
productioa de r611-ig6.ratcursdomcstiqucs
pour _liminer les CFC-12 ct CFC-I 1
(Dcuxi_me groul_) _t Faritz Iran, Gadook,
Lorestan, Movallcd, Pars Machine ct Pars
Monark)

Chine lfiliminationd'ODSh HangzhouHuari 338.0 ONUDI $3,195,539 5.43
Ret¥igcrator Co.

Chine l_limmation dc CFC-I l ct CFC-12 dans la 278.8 PNUD $2,879,555 5.94
hbrication dc ¢ong6.1atcurs domestiques
Guingdao Haler General Freezer
Company

Tunisle Pr_ict global visant _t61iminer les ODS 78.5 ONUDI $863,949 9.74
chez 6 petits l_tbricants de rdfrig6ratcurs

Chine ,Eliminationde CFC I1et CFC-12dans la 167.7 PNUD $2,882,184 9.88
fabrication dc ¢ongdlateurs domcsfques h
Henan Freezer Factory

Pakistan ,_limination des ODS h I'usine dc 48.2 ONUDI $929,975 11.09
congdlateurs portatil_; dc Riaz Electric Co.
Ltd.

Pakistan l_limination des ODS aux usines dc 68.0 ONUDI $1,367,633 11.58
rdfrig6rateurs ct de congdiatcurs l_rtatil3;
dc Pak Elektron Ltd. /PEL)

Argentine l_limination de CFC dans I'usine de 12.0 Banque mondi $403,376 13.64
fabrication de r61¥igdrateurs domestiques
Adzen S.A.C.I.F.

Solvants

CFC-II3

Chine l_limination de CFC-113 dans la chaine de 21.0 PNUD $118,311 4.99
production i_Hunan Computer Factory

Chine ,Eliminationdu CFC 113utilis6dansla 4.5 PNUD $156,392 10.40
chainc dc production _lShanghai Sixth
Radio Factory

Chine E,limination de l'utilisation dc CFC 113 el 75.0 PNUD $960,444 11.33
du mdthylc chJon>li>nnc dans lc prl>cdd6
de nettoyage des tubes cathodlques
Shanghai Novel CPT. Coq*. Factory

(*) [ncluant les t'rais gdn6raux des agcnccs Iorsqu'applicablc
(**) Financ6 h la 18c r6union
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(a) Projets d'investissements classes par ordre de rapport cofit-efficacit6

Quantit6 d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du prc_iet h 61imin6 reeommand6s (SUg/kg)

(tonne ODP) ($USX*)

Chine Elimination de l'emploi du CFC-113 dans 6.7 PNUD $149,838 19.73
1_proc&Id du ncttoyage final des canons b,
61ectrons h Tianjin Picture Tube Factory

Tha'llande Reconversion des proc6d6s de nettoyage 5.0 Banque mondi $112,367 19.73
dc pr6cision des CFC-I 1 it d'autres
solvanCq de nettoyage aqueux et
reconversion des applicationd d'isolafion
des CFC-I 1aux perfluoroearbones h Thai
CRT Co. Ltd.

Br6sil _llmination de la consommation d'ODS; 16.0 Banque mondi $358,766 19.84
61imination du CFC-t 13 dans le netWyage
d_ pi6ces de mat6riel m_xlieal et 1cur
siliconisation, alnsi que du CFC-12 utilis6
pour la st_rilisation it Teenobio

CFC-Il3, TCA

Thailande Reconversion des proc6d6s de nettoyage 1.9 Banque mondi $45,008 21.00
des lentilles de plastique des CFC-113 et
1,1,1 TCA k des proe6d6s de nettoyage
aqueux/_ Crystal Lens Corporation Ltd.

TCA

Egypte Reconvcrs½on des pro¢6d6s de nettoyage 2.0 ONUDI S55,126 6.40
our remplacer le 1,I,1 TCA par un
nettoyage aqueux _ Silial

Egypte Reconversion des proc6d6s de nettoyage 8.0 ONUDI $174,635 19.32
pour remplacer lc !,1,i TCA par un
nettoyage it base de perchloro6thyl_ne
Abbasol

Egypte Reconversion desproe6d6s de nettoyage 6.0 ONUDI $141,531 20.87
pour remplaeer le 1,I,1 TCA par un
enttoyage aqueux it Technopol

Tha'fiande Reconversion des prec6d6s de nettoyage 6.7 Banque mondi $210,730 27.96
de m6taux, de 1,1,1 TCA h des proe6d6s
de nettoyage aqueux h BKJ Engineering
Co. Ltd. (BKI)

Chine _limination de l'ufilisation du TCA dans la 7.4 PNUD $321,937 3g.50
fabrication _ Baoshi Electronios
Corporation Shijazhuang Manufacturing
Operations

Total 5,086.6 $35,497,171

(*) Incluant les frais g6n6raux des agences Iorsqu'applicable
(**) Financ6 it la Igc r6union
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(b) Pays h faible taux de consommation d'ODS

QuantitY' d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet b,61imind recommandds ($US/kg)

(tonneODP) ($US)(*)

A_rosol

Hydrocarbure

Vier Nam Conversim_ _ la technologic des 85.0 PNUD $322,186 3.35
propulseurs a6rosol ou hydrocarbures
chez Cosmetics Producing and Trading
Company (CP & T)

Vier Nam Conversion/t la technologic des 27.0 PNUD $124,684 4.08
propulseurs a6rosol aux hydrocarbures
sans CFC chez Daso Company Ltd.

Sri Lanka Conversion _.la tcchnoiogie de propulseur 5.2 PNUD $44,034 7.49
a6rosol aux hydrocarbures sans CFC chez
International Cosmetics Ltd. (ICL)

Rdfrigerat6urs

Domestique

Tanzanie l_limination des CFCs chez Tanzania 43.0 ONUDI $669,853 8.96
Domestic Appliance Manufacturers Ltd.

Mozambique 161imination de CFC h.lndustria de 41.0 ONUDI $657,112 9.20
Aplicacoes Technico-Domesticas Limitada
(lndate¢)

Total 201.2 $1,817,869

(*) lncluant les frais g_n6raux des agences lorsqu'applicable
(**) Financ6/l la 18e r_union
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(c) C!imatiseur d'automobile et compresseur

Quantit6 d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet h 6limm6 recommand6s tS'dS/kg)

(tonnc ODP) ($US){*)

R6frigerat6urs

Compresseur

Chine I_limination d'ODS dans la fabrication de ONUDI $1,015,904
compresseurs A Huangshi Dongbei
Refrigeration Co.

MAC

Malaysie !_limination du materiel de fabrication Banque mondi $1,659,741
CFC-12 MAC et conversion au materiel
de fabrication HFCq34a MAC h UCM
lndustriai Corporation Bcrhad

Total $2,675,645

(*) ln¢iuaut lea finis g&n6mux des agences lotsqu' applicable
(**) Financ6 h la 18e r6union
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(d) Recyclage des CFC et gestion de stocks de halons

Quantit6 d'ODS Agence Montants C,E.
Pays Titre du projet /t 61imind rccommand6s ($US/kg)

(tmmeODP) {$US)(*)

R_frigerat_urs

i Recupdrationet recyclagedesfrigorig_n

Global Projct mondial climatisation des PNUD $565,000
automobiles: Phase 2

RtSglon: LAC Projet dc d6monstralion de la r6cuv3ration PNUD S233,910
des ODS dans la elimatisation des
automobiles: phase I (argentine,
Colombie)

R_publique Dominicaine Pmjet de dd:monstration d'entretien et de PNUD S88,140
rdparafion de rdlYigdrateurs commerciatxx
{cntrcposage de produits alimcnh'fires,
distribution et vente au d61ail)

Guatemala Mise en oeuvre d'un programme national 26.2 PNUD S290,161 9.80
de r6cup6ration et de recyclage des
l¥igorig;znes

Jamalque Mise en oeuvre de programme national de 16.7 PNUD $194,885 10.32
r6cupdration et de recyclage des
frigorig_:nes

Panama Mise en oeuvre d'tm programme antiona[ 16.7 PNUD S194,885 10.32
t×mr la rdeupdratione t lc recyclage de
r61¥igdraut

Barbades R6cup6ralionde CFC, recyclageet 14.0 ONUDI S186,642 11.80
formationd aris Ie scelcur dc la
r61¥igdration

b Uruguay R_cupdration et recyclage de CFC 12; 3.5 Banque mondi S99,041 25.00
lbrmation h l'entretien ct h la r6paration
dans le secteur de la r6frigdration

Total 77.1 $1,852,664.

(*) lncluanl les frais gdndraux des agcllccs lorsqu'applicable
(**) Financd/i la 1Se rdunion
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(e) Amendements du programme de travail

Quantit6 d'ODS Agenee Montants C.E.
Pays Titre du projet _ 61imin6 recommand6s ($US/kg)

(tonneODP) ($US)_*)

A6rosol

Assistance technique

Uruguay Projet d'61iminafion de l'enaemblc du 16.0 PNUD $61,020 3.37
secteur a6rosol (assistance technique)

Preparationdeprojet

Inde Pr6paration d'un pro jet composite pour ONUDI $22,600
l'6iimination des ODS dans le secteur des
a6rosols (petites industries)

Syrie Pi'6paration de projets d'investisscment ONUDI $28,250
pour l'61imination des ODS dans le secteur
des a6rosols

Mousse

Prdparation de projet

Argentine Pr6paration d'un project d'investissement ONUDI $22,600
dans 1¢ secteur des mousses

Mataysie Pr6parafion de projets d'investissement ONUDI $45,200
dans 1¢ seeteur des mousses

Senegal Pr6paration de pro jets d'investissement ONUDI $ l 1,300
dans le seeteur des mousses

Preparationde projet

Chine Formulation de projets d'investissement ONUDI $56,500
dans lc secteur du tabae

R6frigerat6urs

Preparation de _orojet

Chine Formulation de projets d'investissement ONUDI $62,150
dans 1¢secteur de la r6frig6ration pour ce
qui est en particulier de la fabrication de
r6frig6rateurs domestiques et de
compl_gseur$

Roumanle Pr6parationde projemd'invesfissement ONUDI $22,600
dans les seeteurs de la r6frig6ration
domestique et de la r6frig_ration
eommereiale

Syrie Pr6paration de projets d'investissement ONUDI $16,950
dans le secteur de la r6cup6ration et du
recyclage

(*) lncluant les frais g6n6raux des agences Iorsqu'applieable
(*_) Financ6 h la 1Se r6union
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(e) Amendements du programme de travail

Quantit6 d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titrc du pro.jet h 61imin6 recommand6s {$US/kg)

(tonneODP) /$US)(*)

Several

Preparation de projet

Argentine I_laborationde projct PNUD $28,250

Argentine l_laborationde projet Banquemondi $50,850

Bolivie l_laborationdeprojet PNIJD $22,600

Br6sil Formulation de deux projets ONUDI $56,500
d'investissement dans le secteur de la
r6frig6ration eommerciale et domestique

Br_sll Elaboration de pro jet PNUD $62,150

Br_sil Elaborationdeprojet Banquemondi $113,000

Chile Elaboration de pro jet Banque mondi $79,100

Chine Elaborationdeprojet PNUD $113,000

Chine Elaborationdeprojet Banquemondi $33,900

Colombie Elaborationdeprojet PNUD $31,640

Congo Elaboration de projets dans les secteurs de PNUD $28,250
r6cup6ration et recyclage de frigorig6nes,
mousse et halon

Egypte t_laborationdeprojet PNUD $22,600

Inde 0.1aboration de pro jet PNUD $113,000

Inde l_laborationdeprojet Banquemondi $339,000

Indon_sie l_labomtionde projet PNUD $56,500

Indon_sie Elaboration de projet Banque mondi $33,900

Joedanie I_laborationde projet Banquemondi $45,200

Macedonia Pr6parationde projetsd'investissement ONUDI $33.900
dans les secteurs de la r6frig6ration et des
a6rosols

Mainwi ,_laborationdeprojet PNUD $7,910

Malaysie l_'laborationde projet PNUD $20,340

Malaysie 151aborationde projet Banquemondi $33,900

Mexique 0.1abomtion de project ONUDI $56,500

Mexique t_laborationde project PNUD $11,300

(*) Incluant les IYaisg6n6raux des agences Iorsqu'applicable
(**) Financ6 h la 1Se r6union
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(e) Amendements du programme de travail

Quantit_ d'ODS Agcnee Monlants C.E.
Pays Titre du projet h 61imin6 recommand6s ($US/kg)

(tonne ODP) ($US)(*)

Pakistan l_laboration de projet Banque mondi $113,000

Panama l_laboration de projet PNUD $11,300

Philippines Pr6paration d'un projet de r6cup6ration et ONUDI $16,950
de reeyclage

Philippines Elaboration de pro jet PNI.JD $50,850

Pt_rou Elaborafon de projet PNUD $28,250

R6publique Centrafricai I_laboration de pro jet PNUD $16,950

R6publique Dominicaine Elaboration de projet dans les seeteurs PNUD $16,950
mousse et r6frig6ration

Tha'Rande Elaboration de projet PNUD $3,390

Tha'fiande Elaboration de projet Banque mondi $22,600

Turquie Elaboration de projet Banque mondi $113,000

Uganda Elaboration de projet PNLID $5,650

Uruguay Elaboration de projet Banqu¢ mondi $33,900

Venezuela Elaboration de projet PNUD $48,590

Venezuela Elaboration de projet Banque mondi $45,200

Zambia Elaboration de projet PNUD $5,650

Zimbabwe Project preparation Banque mondi S56,500

Renforcement institutionnel

Bolivie CrEation d'un Bureau de l'Ozone PNUE $102,830

B6nin CrEation d'un Bureau de l'Ozone PNUE $56,500

Egypte Renforeementdes institutions(phaseI1) ONUDI $49,607

Guin6e CrEation d'un Bureau de l'Ozone PNUE $56,500

Namibie CrEation d'un Bureau National dc l'Ozone PNUE $69,794

R6publique Centrafrlcai CrEation du Groupe technique national de PNUE $51,528
l'ozone (Service dc l'ozone)

(*) lncluant les frais g6n6raux des agenees lorsqu'spplicable
(**) Financ6 h la 18e r6union
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(e) Amendements du programme de travail

Quantit6 d'ODS Agence Montants C.E.
Pays Titre du projet _ 61imin6 recommand6s ($US/kg)

(tonneODP) {$US)(*)

Training

Chine Atelierde formationsurlesquestionsde PNUE $93,112
s6curit6 touchant les produits de
remplaeement des CFC

Total 16.0 $2,811,061

(*) lncluant les frais g6nfraux des agences Iorsqu'applicable
(**) Financ6 b.la 1Se r6union
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(g) Cooperation bilat6rale

Quantiff: d'ODS Agcnce Montants C.E.
Pays Titrc du prt_ict ._61imin_ rccommand6s ($US/kg)

{tonne ODP) ($US){*)

R6frigerat6urs

Reculnfration et recyclage des fdgorig_n

R6publique Dominlcalne Programme dc d6monstration de 7.6 I_.U.A. $74,000 20.00
r6frig6ration eommerciale (magasins
d'alimentation )

Philippines Projet de d6monstration d'entretien et de 11.0 l_.H.A. $285,500 27.32
r6paration de MAC

Solvants

CFC-II3

Malaysle l_liminationgraduellede I'utilisationdu France $226,600
CFC-113 dans l'industrie de l'61ectronique
par la promotion technique de proc6d6s
sans nettoyage

Total 18.6 $586,100

(*) Incluant les frais g6n6raux des agenccs lorsqu'applicable
(**) Fintme6 fi la 18e rdunion
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SOMMAIRE DE LA LISTE DES NOUVEAUX PRO JETS

.I

Secteur Nombrede Quantit6_ Cofit C.E.
projects 61imin6 (tonne ODS) ($US)(*) ($US/kg)

(a) Pro[ets d'investissements class6s par ordre de rapport cofit-efficacit6

A6rosol I 730.0 $1,012,344 1.39
Mousse 33 2,130.6 $10,013,012 4.70
Halon I 77.1 $128,942 1.67
R6frigerat6urs 18 1,988.7 $21,537,788 10.83
Solvams 12 160.2 $2,805,085 17.51

TOTAL: 65 5,086.6 $35,497,171 6.98

(b) Pays h faibte taux de consommation d'ODS

A6rosol 3 117.2 $490,904 4.19
R6frigerat6urs 2 84.0 $1,326,965 15.80

TOTAL: 5 201.2 $1,817,869

(c) C!imatiseur d'automobile et compresseur

Compresseur I $1,015,904
MAC I $1,659,741

TOTAL: 2 $2,675,645

(d) Recyclage des CFC et gestion de stocks de halons

Recup6ration et recyclage des f 8 77.1 $1,852,664

TOTAL: 8 77.1 $1,852,664

(e) Amendements du programme de travail

Assistancetechnique 1 16.0 $61,020
Pr6parationdeprojet 2 $50,850
Pr6paration de pro jet 3 $79,100
Pr6paration de projet I $56,500
Pr6parationdeprojet 3 $101,700
Pr6parationde projet 39 $1,982,020
Renforcement institutionnel 6 $386,759
Training I $93,112

TOTAL: 56 16.0 $2,811,061

(g) Coop6ration bilat6rale

Recup6ration et recyclage des f 2 18.6 $359,500
CFC-113 I $226,600

TOTAL: 3 18.6 $586,100

GRAN TOTAL: 139 5,399.5 $45,240,510
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ANNEXE V

RECOMMANDATIONS RELATIVES AUX PRO JETS

Secteur des halons

1. Demander aux pays visas h l'Article 5 qui disposent de plusieurs entreprises de
production d'extincteurs aux halons d'inclure, dans leurs demandes de financement aux fins
d'61imination sectorielle, un plan de rapartition des surcoats sectoriels totaux du pays pour _viter
toutes distorsions non voulues du marcha.

2. Demander aux agences d'exacution de fournir une liste dataillae de tous les coats divers
, et cofits d'investissement, d'appliquer une m6thode d'6quilibre des mat6riaux pour le calcul des

surcoats/sur_conomies d'exploitation dans le sous-secteur des extincteurs aux halons, et de d_crire
pr6cis6ment la gamme des extincteurs h produire apr6s la reconversion en terme de leur taille.

Secteur des mousses

3. Demander aux agences d'ex6cufion d'6tudier la possibilit6 pratique d'utiliser des
machines _ faible pression avec les formules _t base de HCFC-141b pour la production de
mousses rigides.

4. Demander aux agences d'ex6cution et au Gouvemement chinois d'envisager les
' possibilitas d'aider les producteurs de mousses souples qui choisissent des technologies _tbase

de chlomre de mathyl_ne _t avoir acc_s aux syst_mes de chlorure de mathyl_ne de type mousse
et de polyurathanne, afin de raduire le coat des projets de chlorure de m_thyl_ne dans le pays.

5. Demander au PNUD et au Gouvernement 6gyptien de foumir des renseignements h jour
sur la consommation d'ODS dans le secteur des mousses, et notamment une liste de routes les
petites enrreprises de production de mousses exploitaes avant le 25 juillet 1995. Toute
approbation future de projets dans ce secteur sera sujette _tla foumiture de ces mnseignements.

6. De demander instamment au PNUD d'accalarer la mise en oeuvre du Projet de groupe
au Mexique, h titre prioritaire, afin de renforcer son utilit6 comme projet pilote/damonslxation,
et de pr6senter un rapport complet avec des recommandations s'il y a lieu, dans les 15 mois qui
suivent la date d'approbafion du projet.

7. Demander _t la Banque mondiale de prendre les mesures nacessaires, dans le cadre de
sa procadure d'avaluation et de mise en oeuvre de projets, pour assurer que l'ancienne machine
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haute pression install6e dans l'usine Sian Stainless Steel en Thailande ne soit pas utilis6e pour
des op6rations h base de CFC-11 h une autre entreprise.

Secteur de la r6frig6ration

8. Envisager de fournir h l'avenir du materiel de r6cup6ration/recyclage aux entreprises de
r6frig6rafion commerciale dans les projets li6s anx acfivit6s d'entretien/r6paration et de
r6cup6ration/recyclage dans le secteur de la r(ffrig6ration.

Secteur des solvants

9. Pour le secteur des solvants en Chine, demander h l'agence d'ex6cufion responsable de
mettre l'accent sur l'6tabtissement d'une d6marche sectodelle globale faisant intervenir les
principaux groupes sous-sectoriels. Par ailleurs, il convient de formuler des groupes de projets
qui d6montreraient les avantages obtenus du Centre de d6veloppement des applications de
nettoyage et du Centre de fabrication d'6quipement de nettoyage sans ODS. Tout projet
particulier devrait tenir compte express6ment des possibilit6s de tiler patti des r6sultats de ces
centl_s.
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ANNEXE VI

RAPPORT DE LA PREMIERE R!gUNION DU GROUPE D'EXPERTS
SUR LA PRODUCTION DE PRODUITS DE REMPLACEMENT
DES SUBSTANCES APPAUVRISSANT LA COUCHE D'OZONE

Le Comit6 ex6cutif a accueilli avec satisfaction le rapport de la premibre r6union du Groupe

d'experts sur ia production de produits de remplacement des substances appauvrissant la couche
d'ozone (UNEP/OzL.Pro/ExCom/18/71). Tout en notant que d'importants progr_s ont 6t6 r_alis6s
dans le recensement des questions pertinentes h la fermeture ou h la reconversion des capacit6s
de production d'ODS dans les pays vis6s h l'Article 5, le Comit6 ex6cutif est convenu que le
sujet appelait encore un compl6ment d'6mde.

Le Comit6 ex6cutif a examin6 les recommandations du groupe d'experts et ena _ les

conclusions ci-apr_s.

Recommandation 1: Le groupe d'experts a recommand6 radoption d'une d6marche
sectorielle pour r6aliser 1'61imination dans le secteur de la production d'ODS.

Le Comit6 ex6cutif a pris note de la suggestion suivante:

I1 est propos6 que le Comit6 ex6cutif demande aux pays producteurs d'ODS vis6s _tl'Article 5
de soumettre h son approbation un plan d'61imination pour chaque secteur. Une fois le plan
approuv6, les projets d'61imination de la production pourront alors _tre pr6sent6s pour demander
soit un financement global pour l'ensemble du secteur, soit des fonds pour des usines
particuli_res ou des groupes d'usines. Les projets concernant des usines particuli_res ou des
groupes d'usines ne seraient examin6s que s'ils faisaient clairement partie du plan approuv6. I1
est possible de soumettre des projets sur le secteur de la production avant l'approbation des plans,
et le Comit6 ex6cutif les examinera conform6ment aux lignes directrices qui seront adopt6es
la dix-neuvi_me r6union. D'apr_s cette proposition, lorsqu'il examinera les plans d'61imination
de la production, le Comit6 ex6cutif visera _tassurer la disponibilit6 d'une capacit6 de production
suffisante pour r6pondre anx besoins des Parties non productrices d'ODS vis6es _tl'Article 5.

Le groupe d'expert est invit_ h se pencher sur les questions suivantes:

i) Date limite h laquelle les pays producteurs vis6s _t l'Article 5 pourraient 6tablir
leurs plans d'61imination du secteur de la production, et renseignements qui
pourraient figurer dans de tels plans;
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ii) Crit_res que le Comit6 ex6cutif pourrait adopter h court terme pour 6valuer les
projets relatifs au secteur de la production, en l'absence de plans sectoriels
approuv6s;

iii) Comment assurer l'alimentation des pays vis6s h l'Article 5 en quantit6 et en
qualit6 suffisantes durant l'61imination du secteur de la production.

Recommandation 2: Le groupe d'experts a recommand6 que des 6valuations techniques du
secteur de la production d'ODS soient faites pays par pays.

Le Comit6 ex6cutif a pris note de la suggestion d'effectuer des 6valuations techniques pour alder
les Parties vis6es h l'Article 5 h 6tablir leurs plans sectoriels d'61imination et alder le Comit6
ex6cutif h calculer la demande future en ressources du Fonds destin6es au secteur de la

production. Ces 6valuations devralent d6terminer la capacit6 de production et le niveau de
production h une date donn6e, et proposer des options d'61imination efficaces par rapport aux
cofits. Le groupe d'experts est invit6 h revoir son mandat _tla lumi_re de cette suggestion et _t
donner son avis sur la faqon de proc6der si des entreprises refusent de communiquer des
renseignements essentiels pour des raisons de confidentialit6 commerciale.

Recommandation 3: Le groupe d'experts a recommand6 en outre que la capacit6
d'61imination des ODS/I prendre en compte dans le caicul du financement admissible par
le Fonds soit fondie sur la production r6elle du pays en 1995, avec un ajustement par
rapport aux donn6es de 1996 et de 1997 Iorsqu'e!les seront disponibles.

Le Comit6 ex6cutif a not6 qu'aux f'ms de coh6rence avec la Liste indicative des surcofits, il
convient normalement de calculer le financement requis sur la base de la capacit6 de production
et non par sur le niveau de production _t une date donn6e. I1 a 6galement not6 le risque de
difficult6s li6es _tla d6termination de la capacit6 de production, alnsi que la suggestion d'une
6valuation effectu6e par un observateur-expert objectif et ind6pendant pour une date donn6e,
selon des modalit6s h d6terminer, de pr6f6rence dans le cadre de l'6valuation technique.

Le groupe al'experts est invit6 h donner son avis sur la faqon dom la capacit6 de production
pourralt gtre mesur6e de faqon coh6rente et objective pour permettre une 6valuation du
fmancement admissible. I1 est 6galement charg6 de pr6parer des estimations pour illustrer la
diff6rence potentielle qui r6sulteralt d'un financement par le Fonds multilat6ral sur la base de la
production r6elle plut6t que sur la base de la capacit6 de production.
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Recommandation 4: Les technologies de production des produits de remplacement des ODS
sont disponibles aux fins de transfert h titre on6reux aux pays vis6s h I'Article 5. II
reviendra aux entreprises int6ress6es de convenir des termes de tels transferts. La
responsabilit6 du Fonds se limitera h une redevanee de transfert par produit de
remplacement par pays.

Le Comit6 ex6cutif a pris note de la d6cision 17/4 et de la possibilit6 que cette d6cision
s'applique au transfert de technologies dans le secteur de la production. I1 n'est pas clairement
indiqu6 de quelle faqon les entreprises pourraient n6gocier elles-m6mes les termes des transferts
dans le contexte des plans sectoriels et compte tenu du hut vis6 de r6aliser une entente unique
pour l'ensemble du secteur, probablement dans le cadre d'une coordination gouvemementale. Le
groupe al'experts est invit6 h apporter des 6claircissements h ce sujet.

Recommandation 5: Le Fonds muitilat6ral devrait appuyer la raise au point de technologies
locales par les pays vis6s _ I'Article 5, h condition que le gouvernernent int6ress6 choisisse
ces technologies de pr6f6rence aux technologies import6es pour le produit de remplacement
vis6. Les technologies mises au point avec un tel appui devront _tre mises gratuitement
la disposition des autres pays vis6s h I'Article 5.

Le Comit6 ex6cutif a pris note de la suggestion selon laquelle un pays producteur pourrait
demander soit des fonds pour mettre au point des technologies locales, soit des fonds pour un
transfert de technologies, mais pas pour les deux cas; par ailleurs, le financement de la raise au
point de technologies locales ne serait pas sup6rieur au financement accord6 pour le transfert des
m_mes technologies. Des pr6occupations ont 6t6 exprim6es sur le fait que les entreprises qui
prennent le risque de mettre au point leurs propres technologies seraient ensuite tenues de les
fournir gratuitement aux autres pays vis6s _tl'Article 5. Le groupe d'experts est invit6 h clarifier
carte recommandation.

Recommandation 6: Le Groupe al'experts a recommand6 que le Fonds ne finance pas la
production de matigres premigres de proc6d6 et que !e cofit des matigres premigres soit pris
en compte dans le calcul des surcofits d'expioitation.

Le Comit6 ex6cutif a not6 que, dans les cas des usines qui sont fonctionnellement ou
g6ographiquemem reli6es, il serait plus efficace sur le plan des cofits que le Fonds finance la
reconversion des mati_res premieres de proc6d6, plut6t que de rembourser les surcofits
d'exploitation du consommateur en avaL Le groupe d'experts est invit6 b.6tudier cette possibilit6
et h donner son avis en eons6quence.
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Recommandation 7: Dans le cas de la fermeture des installations de production d'ODS, le
groupe d'experts a recommand6 d'inclure, parmi les surcofits admissibles, le manque
gagner et la rtadaptation de la main d'oeuvre mutte. Les coots de dtmolition devraient _tre
compensts par la valeur/I la casse de !'ancienne usine.

Le Comit6 extcutif a reconnu le besoin urgent d'ttablir uae liste des surcofits admissibles pour
le secteur de la production. Le groupe d'experts est charg6 d'61abomr des lignes directrices sur
les coots admissibles en tenant compte des points suivants:

i) Le nettoyage environnemental apres la dtmolition entrainera-til des coots et ces
coots pourront-ils 8lre compensts aussi par la valeur il la casse.

ii) Comment calculer le manque il gagner sans inclure de suppositions subjecfives
sur le niveau probable des profits.

iii) Compte tenu de la Liste indicative des surcoOts, serait-il ntcessaire d'envisager
d'aulxes surcoOts admissibles et dans l'aff'mnative, comment les calculer.

Le groupe d'experts est charg6 d'entreprendre, de concert avec le Secrttariat, une 6tude
compl6mentaire de ces questions, ainsi que des questions indiqubes aux paragraphes 1, 3, 4 et
5 de la section de son rapport intitulte <<Questionsit 6tudier>>.Le Comit6 extcutif souhaite
disposer des renseignements demandts il sa dix-neuvi_me rtunion, ainsi que de l'avis du groupe
d'experts sur les questions suivantes:

a) Comment identifier les avantages additionnels nets qui dtcouleraient
6venmellement de l'61imination de la production.

b) Comment tenir compte, dans le calcul des surcoats, de toute amtlioration
technologique qui rtsulterait d'un projet oh des produits de qualit6 inf6rieure sont
remplacts par des produits de meilleure qualitt.


